
Inside the Issue
이달의 지역기사

GOLF TOURNAMENT
PG. 6

15번째 연례 갈라
PG. 8

미국 중부 아시아 문화 연맹
PG. 10

KANSAS CITY 
KOREAN JOURNAL

JUNE  2018
VOL #44    $3.95

Breaking news online
kckoreanjournal.com

 / kckoreanjournal

Avery C32011

청 정 한 약  
빠 른 회 복 
816-444-1218  
교통사고, 각종질환 양.한방전문협진| 한의사 김일형

06 월

2 0 1 8
J U N E







편집자 주 / EDITOR’S NOTE

• 모든 칼럼의 영어 또는 한국어 번역본은 요약본이며, 외부필자의 원고는  
신문사 편집방향과는 일치하지 않을 수 있음을 알려드립니다.

• All translations of the columns are done in summary form. The opinions, 
beliefs, and viewpoints expressed by the contributing writers may not reflect 

the opinions, beliefs, and viewpoints of KCKJ.

    ------------------------------------------------------------------------------------
• 캔사스시티 코리안 저널의 (연합 뉴스)로 표기된 모든 기사의 발신지와 저작권자는 
• 연합뉴스이며, 무단전재나 재배포를 절대 금합니다. 

  1. 연합 뉴스 – (기사발신지=연합뉴스) 
  2.  저작권문구 <저작권자 (C) 연합뉴스.무단전재-재배포 금지>

• The source and copyright holder of all articles marked as Associated Press 
(AP) in Kansas City Korean Journal is AP  News(AP), reprinting or distributing 
without permission is strongly prohibited. 
  1. AP - (Article Source Reuters) 
  2. The copyright notice <copyright (C) AP All Rights Reserved   - Copyright 
by>

• 마감일을 넘겨오는 기사나 광고는 부득이하게 다음호로 넣게 되겠습니다.  
여러분의 양해를 부탁드립니다.

• 저희 신문의 수정 사항을 언제든지 알려주십시요. 여러분의 지적을 귀하게 받아 더욱 발
전하는신문이 되고자 합니다.  
보내실곳은 kim@kckoreanjournal.com 입니다. 감사합니다.  
If you find any information in error, please direct them to kim@kckorean 
journal.com  Thank you. 
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LETTER FROM THE EDITORS
Hello Summer! I really miss you Spring... This is 
definitely the start of the busy season. There is 
hardly any time to rest and it is hot! Make sure 
everyone is getting plenty of fluids and rest. You 
are going to need it with all the events coming up 
mark your calendars!

KC CALENDAR OF EVENTS
May 31: OLD SHAWNEE 
DAYS: May 31-June 3, 
From: 06:00 PM to 10:00 
PM, Shawnee Town, 
11600 Johnson Dr., 
Shawnee, KS 66203

June 1: KC PRIDEFEST: 
June 1-June 3, Berkley 
Riverfront Park, 1298 E. 
Riverfront Rd, Kansas 
City, MO

June 2: STRAWBER-
RY FESTIVAL: June 2, 
9am-4pm, Vaile Victori-
an Mansion, 1500 N Lib-
erty St., Independence, 
MO 64050

June 2: FESTA ITALI-
ANA: June 2-June 3, Fri. 
5 - 11PM, Sat. 11am - 
11pm, Sun. 11am - 5pm, 
Zona Rosa Town Square, 
8640 Dixson Ave., Kan-
sas City, Mo 64153

June 7: Kansas Mission 
Church Vacation Bi-
ble School: June 7-10, 
Thurs. Fri. 06:00-
08:30PM, Sat. Sun. 
10:30am-1:30pm, Kan-
sas Mission Church 8841 
Glenwood St. Overland 
Park, KS 66212

June 9: KANSAS CITY 
MARBLE TOURNAMENT 
AND FREE MUSEUM 
ADMISSION: 9am-4pm, 
The National Museum 
of Toys and Miniatures, 

5235 Oak St., Kansas 
City, MO 64112

June 9: CIRCUS - 
SPRINT FAMILY FUN 
DAYS: From: 11:00 AM 
to 03:00 PM, Kansas City 
Power & Light Dis-
trict, 13th & Walnut Sts., 
Kansas City, MO 64106

June 9: EIGHT ANNUAL 
WESTPORT BEER FES-
TIVAL: From: 05:00 PM 
to 09:00 PM, Westport 
Rd. & Pennsylvania Ave. 
Kansas City MO,64111

June 12: HEART OF 
AMERICA SHAKE-
SPEARE FESTIVAL 
PRESENTS: MUCH 
ADO ABOUT NOTHING: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday, Friday, Sat-
urday, June 12-June 
30, 8pm, Southmoreland 
Park, 47th & Oak Sts., 
Kansas City, MO 64111

June 14: Asian Chamber 
New Member Reception: 
05:30PM, Lead Bank 
1801 Main St. KCMO 
64108

June 14: FLAG DAY 
CONCERT: Starting: 
01:00 PM, National 
World War I Museum at 
Liberty Memorial, 100 
W. 26th Street, Kansas 
City, MO 64108

June 15: BOULEVAR-
DIA 2018: Friday, Sat-
urday, June 15-June 
16, Stockyards District, 
Hickory St & W 13th 
Terrace, Kansas City, 
MO 64102

June 17: FATHER'S 
DAY

June 23: MAKER 
FAIRE: KANSAS CITY 
2018: June 23-June 
24, From: 10:00:00 to 
06:00:00, Union Sta-
tion Kansas City, 30 W 
Pershing Rd., Kansas 
City, MO 64108

June 23: BRIARFEST 
SUMMER BY THE 
RIVER: From: 11:00 
AM to 11:00 PM, E.H. 
Young Riverfront Park 
1001 Argosy Parkway, 
Riverside MO 64150

June 30: LIGHTS ON 
THE LAKE: 12:00 pm 
to 10:00 pm, Osawato-
mie City Lake / Beaver 
Lake, 32942 W Lake-
side Dr. Osawatomie, 
KS 66064
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GOLF TOURNAMENT

올해의 골프 대회에서는 
홀인원이 탄생했다. 시

원한 바람은 이전보다 두배나 
많이 참가자들에게 더할 나위 
없는 선물이었다. 총 16개 팀
으로 구성된 이번 대회에서
는 여느 때보다 더 길고 치열
한 경기가 펼쳐졌다. 골프 코
스는 모두가 최상의 컨디션으
로 경기에 임할 수 있도록 점
심 식사와 공간을 제공했다. 
다양한 카테고리에 걸쳐 많은 
수상자가 결정되었다. 한국인 
커뮤니티에 이익이 되는 것은 
물론 다가올 골프 시즌을 준
비하는 좋은 시간이었다. 수
상자 목록은 다음과 같다.

Gross Champion: 홍순용
Grand Champion: 이영일
Flight Champions: 
  1. 장원빈
  2. Dennis Cho
  3. 정기호
Flight A: 
  1. 김성찬
  2. 최현철
  3. 김경수
Flight B: 
  1. 왕희철
  2. 박병요
  3. ERR
Seniors: 
  1. 고이곤
  2. 최재필
  3. 정영로
Women: 
  1. 조춘상
  2. Michelle
  3. 문미미

This year’s golf tour-
nament scored a hole 

in one. The cool breeze 
was welcomed as twice 
the amount participants 
entered this year’s 
tournament. There were 
16 teams, making this a 
long tournament. The golf 
course provided lunches 
and space for everyone 
to warm up. There were 
many winners, spread 
throughout many catego-
ries.  It’s a benefit for 
the Korean community, 
this was a good way to 
start off the golf season. 
Here is the list of win-
ners:
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15번째 연례 갈라

올해는 Asian American 
Chamber는 20 주년과 

연례 GALA 의 15 주년을 기
념하는 뜻 깊은 해다. 컨벤션 
홀의 최대 수용 인원인 600 
명이 넘는 게스트가 모여 역
대 최대 규모를 자랑했다. 손
님들은 저녁 식사가 시작되
기 전 비밀 경매에 입찰하면
서 서로 어울렸다. 올해의 저
녁 음악은 중국의 전통 악기
인 고쟁 (Guzheng) 연주자
들이 선보였다. 그러나 밤의 
하이라이트는 아시아 사업가
들에게 수여하는 상을 수용
한 로한 클리닉의 이동창 박
사와 연설자들에게 돌아갔다. 
Simply Ming이라는 푸드 네
트워크 쇼 호스트 이자 올해
의 연설자 인 Ming Tsai은 
그가 걸어온 여정의 시작을 
회상하며 요리에 대한 열정을 
지지해 주신 부모님에 대한 
담화를 전했다. 그는 비즈니
스 벤처 기업에 대한 자신의 
경험에 대해 이야기하며 연설
로 청중을 감탄하게 했다. 이
번 행사는 아시아 계 사업을 
축하하는 즐거운 시간이었고 
내년 갈라를 고대하는 청중의 
아쉬움과 함께 막을 내렸다. 

15TH ANNUAL 
AWARDS GALA

This year marks the 20th 
year for the Asian Ameri-

can Chamber, 15 for the an-
nual GALA. It was 
the largest year with over 600 
guests, filling the conven-
tion hall to capacity. Guests 
mingled and networked with 
each other as they bid for 
the secret auction before the 
dinner started. This year’s 
dinner music was provided 
by a pair of talented Guzheng 
players. A couple highlights 
of the night were the awards 
given to Asian business lead-
ers like Dr. Dong Chang Lee 
from Lohan Clinic and the 
keynote speaker. This year’s 
keynote speaker, Ming Tsai 
is the host of a Food Network 
show, Simply Ming. He spoke 
of his beginnings and how his 
parents supported his passion 
to cook. Then he spoke about 
his experience with business 
ventures and wowed the au-
dience with his speech. It was 
a good night celebrating asian 
businesses and everyone 
looks forward to this annual 
gala.

2018 Professional Leader: Dr. Dong Chang Lee
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This year’s Asian festi-
val was a jubilant occa-

sion filled with 129,354 people 
celebrating and learning about 
all different Asian cultures.  
It was the largest attendance 
since the festival first started. 
This year was represented by 
24 countries with China as this 
year’s host.  Also, it was the 
first time it was held at Over-
land Park Convention Center.  
It filled the convention center 
with vendors, yo yos, a mar-
ketplace and a showroom of 
performers.  This yearly event 
should be on everyone’s 
calendars.

올해의 아시아 축제는 
129,354 명의 사람들로 

가득 찬 즐거운 행사였고, 축
제가 처음 시작된 이래 가장 
많은 인원이 참석한 행사였다. 
올해는 중국이 호스트를 맡아 
24 개국의 아시아 국가들을 
아우르는 축제를 꾸몄다. 올
해는 새로운 장소가 선정되어 
Overland Park 컨벤션 센터
에서 진행되었다. 납품업자부
터 요요즈, 마켓 플레이스, 다
양한 공연까지 풍성한 행사였
다. 내년 돌아올 아시아 축제
를 위해 달력에 미리 표시해 
두는 것을 추천한다.

MID-AMERICAN ASIAN 
CULTURAL ASSOCIATION
미국 중부 아시아 문화 연
맹
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국회의원들이 10 년 동
안 보지 못했던 수준으

로 전체 주정부 기금을 늘린 
후에도캔자스의 주립 대학들
은 올 가을 다시 학비를 인상 
할 수 있도록 허가를 요청하
고 있다. 캔자스 시티의 6 개 
주립 대학과 캔자스 의료 센
터 (Kansas Medical Cen-
ter)는 주립 대학 교육위원회
에 학부 생들을 상대로 수업
료와 인상과 더불어 필수 요
금을 1.2 %에서 3 %로 인상
하자는 제안을 했다. 위원회
는 6 월에 해당 안건에 대해 
투표 할 예정이다. 이 제안은 
2016년 삭감된 대학 운영 비
용을 충당하기 위해 올해 7월
부터 다음 회계 연도 동안 주 
예산에 1,500 만 달러를 추가 
하겠다는 정책 발표된 이후 
나온 것이다. 대학의 총 주 예
산은  5 억 8 천 8 백만 달러
에 육박하며 이는 2009 년 예
산 연도 이후로 가장 많은 예
산이다. 
그러나 이는 2009 년 최종 
예산보다 적은 금액이며 주 
예산으로 충당되는 비율은 
2009 회계 연도의 29 퍼센트
에서 2019 회계 연도의 22 
퍼센트로 계속 하락했다. 따라
서 대학들은 운영을 위한 재
원으로 학비 인상에 더욱 의
존하게 되었다. 이사회는 학
비를 인상함으로써 2009 회
계 연도의 등록금이었던 4 억 
6,800 만 달러보다 약 55 퍼
센트 많은 7 억 3000 만 달러
가 모금되고 있다고 밝혔다. 
캔자스 대학 (University of 
Kansas)의 Douglas Girod 
총재는 가장 최근 회의에서 

캔자스 대학의 고정 지출 금
액이 급격하게 증가하고 있다
며, 이를 충당하기 위해서는 
로렌스 캠퍼스의 학비를 3 퍼
센트 인상해, 학생들이 학기당 
5,574 달러를 지불하게 해야 
한다고 주장했다. 또한 신입
생이 4 년 동안 고정 요금을 
지불할 수 있던 “Compact” 
프로그램을 폐지할 계획이라
고 밝히기도 했다. 
Kansas State University
은 30 년 만에 최저의 학비 
인상을 제안했다. 캔자스에서 
온 학부생을 대상으로 맨해튼 
캠퍼스의 학비 인상률은 1.2 
퍼센트에 그친다.  Salina에
있는 Kansas State Poly-
technic 캠퍼스의 학비는 증
가하지 않을 예정이다.

TOPEKA, Kan. 

State universities in Kansas 
are asking for permis-

sion to increase tuition again 
this fall even after legislators 
boosted their overall state 
funding to levels not seen for 
a decade. The six state uni-
versities and the University 
of Kansas Medical Center in 
Kansas City have submitted 
proposals to the state Board of 
Regents to increase tuition and 
required fees for undergradu-
ate students from 1.2 percent 

to 3 percent. The regents are 
expected to vote on the pro-
posals in June. The proposals 
came after legislators added 
$15 million to the state budget 
for the next fiscal year, which 
begins in July, to partially re-
store cuts made in university 
operating budgets in 2016. 
The total state funding for the 
universities, at nearly $588 
million, is higher than it has 
been since the state’s 2009 
budget year.
But the figure doesn’t match 
the final 2009 budget’s 
funding of $595 million, and 
the percentage of the univer-
sities’ budgets covered with 
state tax dollars has contin-
ued to decline, from nearly 29 
percent in fiscal 2009 to 22 
percent in fiscal 2019.
“Our state has really got to 
decide whether they value 
education or not,” said Re-
gent Ann Brandau-Murguia of 
Kansas City.
The universities have come to 
rely more heavily on tuition 
dollars to finance their oper-
ations. The Board of Regents 
said they’re raising about 
$730 million from tuition un-
der the current state budget to 
supplement their state dol-
lars — 55 percent more than 
the $468 million from tuition 

in fiscal 2009. University of 
Kansas Chancellor Douglas 
Girod told the regents at their 
most recent meeting that the 
institution faces “a rapid in-
crease in our fixed costs.”
“Faculty raises are not part 
of this conversation and staff 
raises are not part of this 
conversation,” he said.
The University of Kansas is 
proposing a 3 percent increase 
in tuition and required fees for 
undergraduates from Kan-
sas on its Lawrence campus, 
making it $5,574 per se-
mester. It is also abandoning 
a “compact” program that 
allowed incoming freshman to 
pay one, frozen rate for four 
years.
“It’s always about balanc-
ing affordability and quality,” 
spokeswoman Erinn Bar-
comb-Peterson said. “We 
want a KU education to be 
affordable for our students 
and families, but we also need 
to provide the level of educa-
tion that people are going to 
expect from a research uni-
versity like KU.”
Kansas State University noted 
that it is proposing the small-
est tuition increase in three 
decades. The increase on its 
Manhattan campus for under-
graduates from Kansas would 
be 1.2 percent. Undergraduate 
students on the Kansas State 
Polytechnic campus in Sali-
na would see no increase. But 
state Rep. Brandon Whipple, 
a Wichita Democrat, said the 
tuition increases still would 
hurt students and working 
families.

캔자스의 대학들이 기금 조달 후에도 수업료 인상을 도모하다 
KANSAS COLLEGES SEEK TUITION HIKES EVEN AFTER FUNDING 
BOOST
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외신 기자들은 이번 주 북
한의 산속 깊숙한 곳

을 여행하면서 북한-미국 정
상 회담이 열리기 전부터 회
자 되어오던 풍계리 핵 실험
장 폐쇄를 지켜 볼 수 있게 되
었다. 이는 세계 최후의 활동
적인 지하 핵 무기 테스트 장
소를 폐쇄한다는 의미와 함께 
트럼프와 정상회담을 가지는 
김정은의 사고 방식에 대한 
중요한 통찰력을 제공하는 이
정표가 된다. 
___
물질
김 위원장은 지난달 고위급 
인사들의 모임에서 문재인 한
국 대통령과의 정상 회담 직
전에 시험장 폐쇄 계획을 발
표한 바 있다. 당에 대한 그의 
설명은 북한의 핵 개발이 이
제 완료되었으므로 더 이상의 
지하 시험이 필요 없다는 것
이었다. 북한은 2006 년 이
후 6 차례의 지하 핵 실험을 
실시 했었고, 김 위원장이 발
표하기 전까지 북한은 여전히   
지하 핵 실험을 실시한 유일
한 국가였다.
북한은 사용 가능한 핵무기
를 생산할 수 있겠냐는 여론
의 의심에 대해 그 가능성을 
입증했지만 많은 전문가들은 
더 많은 시험을 통해 여전히 
상당한 이익을 얻을 수 있다
고 믿고 있다. 그런 점에서 김 
위원장은 상당한 양보를 하고 
있다고 볼 수 있다. 강력한 핵 
폭발을 숨기기는 어렵다. 그러
나 김 위원장의 시험장 폐쇄 
계획은 그가 아직까지는 진행

할 의향이 있음을 보여준다. 
현장에 투입되는 기자들은 기
술 전문 지식, 프로세스를 분
석하고 평가하는 데 필요한 
장비들을 소유할 수 없다. 
___
구경거리
시험장의 폐쇄는 날씨에 따라 
수요일과 금요일 사이에 진행
된다. 북한 외무부는 중국, 러
시아, 미국, 영국, 한국 등 언
론인들을 초청했다. 북한은 모
든 터널을 폭발로 붕괴시키고 
터널 입구를 완전히 막으며 
관측 및 연구 시설을 철거하
고 부지 보호를 위해 사용 된 
구조를 철수하는 과정을 진행
할 것이라고 밝혔다. 인공위
성 이미지에 의하면 일부 작
업은 이미 시작되었다는 의견
도 있다.  Associated Press 
Television의 기자단을 포함
하여 언론인들이 던지는 공
개 질문도 볼 수 있다. 그들이 
얼마나 오래 사이트에 머무를 
수 있을지는 불분명하다. 한 
가지 분명한 것은 북한이 수
도 다음으로 가장 발달한 도
시 원산을 장소로 채택해 북
한의 위상을 높이려는 시도를 
하고 있다는 사실이다.
___
주요 포인트
베테랑 북한 관측통은 이전
에 우리가 해당 장소에 간 적
이 있음을 주목했다. 북한은 
2008 년 국제 협상을 통해 약
속한 20 미터 (66 피트)의 냉
각 탑 철거를 보도할 것을 요
구한 바 있다. 이에 따라 워싱
턴은 북한을 테러 지원국 명

단에서 제외하고 북한에 가해
진 일부 제재 조치를 해제했
다. 그러나 회담은 나중에 분
열되었고 영변 원자로는 다
시 한번 플루토늄을 생산하고 
있다. 이는 명백한 비핵화의 
과정이라 보기 어렵다. 북한
이 지하 시험을 끝내고 풍계
리 현장을 폐쇄하겠다는 선언
은 김 위원장의 말처럼 핵 발
전이 이미 완성되었고 책임감 
있는 원자력 발전 국가로써 
이웃 국가인 중국과 경제적 
생명선에 대한 우려를 진정 
시키기 위한 움직임으로 해석 
될 수 있다.

TOKYO (AP) 

Foreign journalists will be 
allowed to journey deep 

into the mountains of North 
Korea this week to observe 
the closing of the country’s 
Punggye-ri nuclear test site 
in a much-touted display of 
goodwill before leader Kim 
Jong Un’s planned summit 
with President Donald Trump 
next month. The public display 
of the closure of the facility 
on Mount Mantap will likely be 
heavy on spectacle and light 
on substance. For sure, the 
closure is a milestone, mark-
ing an end to the world’s last 
active underground testing 
site and offering some im-
portant insights into Kim’s 
mindset as he sets the stage 
for his meeting with Trump. 
A look at what’s hype and 
what’s worth paying atten-
tion to:

___
THE SUBSTANCE
Kim announced his plan to 
close the test site during a 
gathering of senior party 
leaders last month, just ahead 
of his summit with South Ko-
rean President Moon Jae-in. 
His explanation to the par-
ty was that North Korea’s 
nuclear development is now 
complete and further under-
ground testing is unnecessary. 
North Korea has conducted 
six underground nuclear tests 
since 2006. Before Kim’s 
announcement, North Korea 
was the only country that still 
conducted underground tests.
While the North has demon-
strated beyond a doubt that 
it can produce viable, high-
yield nuclear weapons, many 
experts believe it could still 
benefit considerably by con-
ducting more tests. So in that 
sense, Kim is making a signif-
icant concession. It’s hard to 
hide a high-powered nuclear 
blast. But the way Kim plans 
to dismantle the site shows he 
is, as yet, only willing to go so 
far. Journalists do not have the 
technical expertise, the time 
spent on site or the equipment 
necessary to properly analyze 
and assess the process.
___
THE DOG AND PONY SHOW
The site’s closure will take 
place sometime between 
Wednesday and Friday, de-
pending on the weather. North 
Korea’s Foreign Ministry has 
invited journalists from Chi-
na, Russia, the United States, 
the United Kingdom and 
South Korea to fly on a char-
ter aircraft from Beijing for 
what it is calling a “ceremo-

북한 핵무기 폐쇄, 광물질
NORTH KOREA DEMOLISHES NUCLEAR TEST SITE 
AS JOURNALISTS WATCH By ERIC TALMADGE, AP
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ny” marking the event. North 
Korea says the process will 
involve collapsing all tunnels 
with explosions, complete-
ly blocking tunnel entrances, 
removing all observation and 
research facilities and tak-
ing down structures used for 
guarding the site. Satellite 
imagery suggests some of 
the work has already begun. 
How much of it the journalists, 
including an Associated Press 
Television crew, will be able 
to see is an open question. 
It’s unclear how long they 
will be allowed to stay at the 
site. What is clear is why they 
are going to Wonsan, which is 
probably the most presentable 
city in North Korea after the 
capital.
___
THE TAKEAWAY
Veteran North Korea watch-

ers note that we have been to 
this rodeo before. With in-
ternational talks to dismantle 
its nuclear program underway 
in 2008, North Korea called 
in the foreign media to film 
the demolition of a 20-me-
ter (66-foot) -tall cooling 
tower at its Yongbyon nuclear 
reactor. The move prompt-
ed Washington to take North 
Korea off its list of state 
sponsors of terrorism and lift 
some sanctions. The talks 
later fell apart, and the reac-
tor at Yongbyon is once again 
producing plutonium. None of 
this is necessarily about de-
nuclearization. The North’s 
declaration that it will end its 
underground testing and close 
the Punggye-ri site could just 
as well be interpreted as a 
move to bolster Kim’s claim 
that his country is now a re-

sponsible nuclear power and 
appease the concerns of its 
neighbor and economic lifeline, 
China.
---
The closing of the site is not 
an irreversible move and 
would need to be followed by 
many more significant mea-
sures to meet Trump’s de-
mand for real denuclearization.
NK also did not invite in-
ternational nuclear weapons 
inspectors, opting instead for 
the impact of the television 
footage to impress the world.
The event was, indeed, im-
pressive.
The first blast the visiting 
journalists witnessed came 
at around 11 a.m. after they 
made a 12-hour plus trip by 
train and convoy through the 
night and over bumpy dirt 
roads. That explosion col-

Kansas City, Missouri 

At 11:00am on Friday, May 25, 
Hannah Y Kim, a woman with 

a mission, will visit the Korean 
War Veterans Memorial in Wash-
ington Square Park and present a 
commemorative wreath. This is 
part of an ambitious three-month 
journey visiting Korean War me-
morials in all 50 states, to honor 
and remember those who served 
in that long ago, faraway conflict, 
1950-53, and to help promote 
peace on the Korean Peninsu-
la. Given the alarming level of 
tensions in the region today, her 
mission could not be timelier.
  Hannah also hopes that her 
journey will raise awareness 
about the Wall of Remembrance, 
the long-overdue addition to the 
Korean War Veterans Memorial 
in Washington, D.C. The Wall was 
approved by Congress in 2016, 
but a lack of funding has delayed 
its construction for two years. As 
a result, the names of the near-

ly 37,000 Americans who died 
in Korea are still waiting to be 
inscribed for posterity.
  Hannah’s devoted activism on 
behalf of Korean War veterans 
began in 2008, when she was a 
24-year-old graduate student in 
Washington, D.C. and established 
Remember727, an organization 
dedicated to honoring veterans of 
the so-called “Forgotten War.” 
Hannah lobbied Congress to enact 
legislation, signed by President 
Obama in 2009, that established 
July 27 as National Korean War 
Veterans Armistice Day.
  She subsequently worked for 
Congressman Charles B. Ran-
gel, a decorated Korean War 
veteran, as his communications 
director and later as his chief of 
staff. When Congressman Rangel 
retired in 2017, Hannah em-
barked on an epic journey around 
the world, visiting every country 
that was part of the UN effort 
during the war. She interviewed 

200 veterans to memorialize 
their stories, because, as she told 
them, “If you hadn’t fought in 
Korea, I wouldn’t be here.”
  Several representatives from 
veterans organizations will be 
present for the brief ceremony, 
which is open to the public and 
the media. Following the cer-
emony, Hannah Y Kim will be 
available for media interviews.

What: Hannah Y Kim Visit to 
Korean War Memorial -- Part of 
her Three-Month National Tour
When: 11:00am, Friday, May 25
Where: Korean War Veterans 
Memorial, Washington Square 
Park, 174 E Pershing Rd, Kansas 
City, MO 64108
    
For additional information, con-
tact:
    
Michael Bassett
Director of Communications
Remember 727

KOREAN WAR VETERANS’ ADVOCATE HANNAH KIM TO VISIT 
KOREAN WAR MEMORIAL IN KANSAS CITY, MAY 25.

202-734-1058     
www.remember727.org
"NEVER FORGET"  
    
Hannah Y Kim
Ambassadress, Korean War Vet-
erans Memorial Foundation
Ad Hoc Representative, Korean 
War Veterans Association
Founder, Remember727
(202) 674-2934 hannah@re-
member727.org www.remem-
ber727.org

lapsed the complex’s north 
tunnel, which was used for 
five nuclear tests between 
2009 and last year.
Two other explosions, at 
around 2:20 p.m. and 4 p.m., 
collapsed the west and south 
tunnels, according to officials. 
Also blown up were observa-
tion posts and barracks used 
by guards and other workers 
at the facility. A tunnel on the 
eastern side had already been 
shut down after an initial nu-
clear test in 2006.
NK said the demolition did not 
cause any leakage of radio-
active materials or have any 
“adverse impact on the sur-
rounding ecological environ-
ment.”
The journalists were allowed 
to stay at the site for about 
nine hours.
___
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SEOUL, South Korea

To his supporters, South 

Korean President Moon 

Jae-in is a master negotiator 

who’s fixing decades of bad 

nuclear diplomacy with North 

Korea. To his critics, he’s 

falling prey to the same old 

trap that has claimed previous 

South Korean presidents — 

but with an important differ-

ence: This time the stakes are 

much higher.

Whoever’s right, it’s hard 

to ignore Moon’s role as the 

architect behind a new glob-

al push to settle the nuclear 

standoff with the North. The 

outcome of his efforts may 

hinge on a meeting in Sin-

gapore next month between 

North Korean leader Kim 

Jong Un and President Don-

ald Trump, who spent months 

contemplating military strikes 

against the North before Moon 

steered him to the table.

Moon, a soft-spoken liberal, 

hosted Kim in a summit last 

month that saw them stride 

hand-in-hand across the 

border and pledge the “com-

plete denuclearization” of the 

Korean Peninsula, an ambi-

tious declaration that was light 

on specifics.

Moon doesn’t have the pow-

er to resolve North Korea’s 

weapons programs on his 

own. But in hustling between 

Pyongyang and Washington to 

set up the Kim-Trump summit 

and offering to broker oth-

er meetings with Pyongyang, 

Moon is fulfilling his promise 

to push South Korea into the 

driver’s seat in diplomacy 

with the North.

“South Korea has never had 

a leader like Moon, who ac-

tively embraced a leading role 

in planning and coordinat-

ing a global approach to the 

North,” said Hong Min, a se-

nior analyst at Seoul’s Korea 

Institute for National Unifi-

cation. “He managed to con-

vince Washington that Pyong-

yang would change course 

after a year of brinkmanship. 

He convinced Pyongyang he 

would be able to move Wash-

ington.”

Despite the dangers — a de-

railed Trump-Kim summit 

might revive the animosity 

that enveloped the peninsula 

last year — Moon’s push has 

proven wildly popular: A Gal-

lup Korea poll last week mea-

sured his approval rating at 83 

percent, a striking number in 

a country deeply divided along 

ideological and generational 

lines.

___

PULLING THE STRINGS

Moon’s central presence 

could be seen Wednesday in a 

three-way meeting in Tokyo 

when he got Japan’s prime 

minister and China’s premier 

to issue a joint statement in 

support of the inter-Kore-

an declaration, which he’s 

looking to sell as a meaningful 

breakthrough that could create 

a positive atmosphere for the 

Kim-Trump meeting.

The recent flurry of diplomatic 

activity was almost unimag-

inable for most of last year, 

when the North ripped off a 

torrid run of weapons tests, 

including an underground det-

onation of a purported ther-

monuclear warhead and three 

separate tests of interconti-

nental ballistic missiles with 

a range that could strike the 

continental United States. Kim 

and Trump exchanged insults 

and threats of nuclear annihi-

lation, drowning out Moon’s 

repeated calls for diplomacy.

The dynamics shifted after 

Kim used his New Year’s 

speech to propose talks with 

the South to reduce animosity. 

The North then sent hundreds 

of people to the Pyeongc-

hang Winter Olympics in the 

South, including Kim’s sis-

ter, who conveyed her broth-

er’s desire for a summit with 

Moon. Moon later brokered 

the meeting between Kim and 

Trump.

___

FINDING HIS SPACE

Moon, the son of North Ko-

rean war refugees, has vowed 

to build on the legacies of late 

liberal Presidents Kim Dae-

jung and Roh Moo-hyun and 

their so-called “Sunshine 

Policy,” which Moon had 

a hand in building. Seoul’s 

economic inducements result-

ed in a temporary rapproche-

ment and two summits with 

the North in 2000 and 2007 

that involved Kim Jong Un’s 

late father, Kim Jong Il. Critics 

say it gave the North a life-

line as it pursued its nuclear 

dreams.

Moon says the decade of 

hard-line conservative pol-

icies he ended when elected 

last year did nothing to stop 

Pyongyang’s weapons ad-

vancements. He has balanced 

his criticism of the North’s 

nuclear program with hints of 

ambitious economic promises 

in exchange for a “complete, 

verifiable and irreversible de-

nuclearization.”

While Moon is in a significant-

ly tougher spot than his liberal 

predecessors, who governed 

when the North’s nuclear 

threat was nascent, he also 

has more time — four more 

years in his term — and polit-

ical space to assert his voice.

Kim Dae-jung’s engagement 

MOON SHINES AS HE DRIVES DIPLOMACY WITH 
NORTH KOREA   KIM TONG-HYUNG, Associated Press
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with North Korea was often 

a source of discord with the 

hard-line administration of 

former President George W. 

Bush. Disagreements between 

Washington and Seoul con-

tinued during Roh’s govern-

ment, and the Koreas were 

never able to build on Roh’s 

last-minute summit with Kim 

Jong Il in 2007.

For all their differences in 

personality, Moon has been 

able to maintain a coordinat-

ed approach with Trump on 

North Korea. Moon has so far 

stayed firm on sanctions, and 

he offered vocal support to 

Trump’s pressure campaign 

last year during the North’s 

weapons tests.  While reach-

ing out to the North in past 

months, Moon has credited 

Trump at every step, even 

suggesting that he take the 

Nobel Peace Prize if there’s 

peace in Korea.

“It’s not a bad way to ap-

proach the North — Moon 

playing the good cop to 

Trump’s bad cop,” said 

Koh Yu-hwan, a North Korea 

expert at Seoul’s Dongguk 

University.

___

WILL KIM DENUKE?

There are doubts about 

whether Kim will ever agree 

to fully relinquish the nukes he 

likely sees as his only guar-

antee of survival.

Moon has maintained that 

Kim is genuinely interest-

ed in dealing away his nu-

clear weapons in return for 

economic benefits. But North 

MONTGOMERY, Ala. 

Hyundai plans to invest 
more than $350 million 

to build a plant in Alabama 
and also update an exist-
ing one there, officials said 
Tuesday.
The automotive manu-
facturer with headquar-
ters in Seoul, South Ko-
rea, said it plans to invest 
$388 million to construct 
the 260,000-square-foot 
(24,000-square-meter) 
engine head manufacturing 
plant, as well as enhance 
its assembly plant in Mont-
gomery, news outlets re-
ported.
The investment is the com-
pany’s biggest in the plant 
since it opened in 2005, and 
the new facility is sched-
uled to be operational by 
mid-2019.
The plant will create 50 
new jobs with an average 
annual salary of $52,000, 
Gov. Kay Ivey said. The 
company has already start-
ed fielding applications for 
the workers, who will begin 
in March.
Some new positions will be 
taken by current employees 
and their jobs will be filled 
with new workers, plant 
spokesman Robert Burns 
said.
The company is invest-
ing in new manufacturing 
technologies at the plant, 

Hyundai Motor Manufac-
turing Alabama President 
and CEO Dong Ryeol Choi 
said. The money will sup-
port operations for making 
new models of Sonata and 
Elantra sedans.
Hyundai announced in 
March that its redesigned 
Santa Fe SUV would be as-
sembled entirely in Mont-
gomery. Full production 
starts Friday.
Chris Susock, the plant’s 
vice president of produc-
tion operations, had said 
the company expects the 
new Santa Fe to reverse a 
trend that had the plant de-
crease its overall produc-
tion. For several years, the 
plant made only Sonata and 
Elantra sedans.
The plant has nearly 3,000 
full-time employees.

HYUNDAI INVESTING $388M 
TO UPDATE ALABAMA PLANT, 
BUILD OTHER

Korea for decades has been 

pushing a concept of “de-

nuclearization” that bears no 

resemblance to the American 

definition. The North vows to 

pursue nuclear development 

unless Washington removes 

its troops from the South and 

the nuclear umbrella defending 

South Korea and Japan.

Moon may face credibility 

problems if it becomes clear 

that Kim won’t give up his 

nukes easily. Seoul could also 

be pushed aside if Washington 

chooses to deal more directly 

with China, the North’s only 

major ally and economic life-

line. Moon has been upstaged 

by separate summits between 

Kim and Chinese President Xi 

Jinping, which were seen as 

strengthening the positions of 

both countries ahead of the 

Kim-Trump talks.

The focus may now shift from 

Moon to Kim, who some be-

lieve may want to drag out 

negotiations until Trump is 

replaced by a U.S. president 

seen as less willing to pon-

der the use of military force 

against the North at the risk of 

triggering war.
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Sprint와 T-Mobile은 고
속 무선 인터넷, 지방 서

비스 및 미국 경쟁력 확보를 
위해 약 26억 달러 규모의 조
합을 발표했다. 일요일 발표
된 이 계약을 통해 미국의 3.4
위 무선 통신 회사가 결합해 
인터넷 대기업인 Verizon과 
AT & T와 상대할 만한 규모
가 탄생한다.
아래는 해당 계약이 전화 요
금 및 서비스 개선에 가질 영
향이다.
___
4에서 3으로
T-Mobile과 스프린트는 휴
대폰 산업을 뒤 흔들어 왔
다. 한가지 우려되는 부분은 
세 개로 줄어든 인터넷 대기
업 정세가 가격 및 서비스 혁
신을 유지하는 인센티브를 줄
어들게 할 것이라는 전망 때
문이다. 특히 T-Mobile과 
Sprint는 더이상 가격으로 경
쟁할 필요가 없기 때문에 서
비스 요금을 인상 할 수도 있
다. 반면, 무선 인터넷 업계는 
진화하고 있으며, 보다 빠른 
5G 서비스로 보급되고 있다. 
T-Mobile과 Sprint는 하나
의 기업으로써 더 나은 5G 네
트워크를 구축 할 수 있을 것
이라 전망했다.
___
5G란?
5G는 무선 회사들이 현재 4G 
서비스를 대체하기 위해 투자
하고 있는 차세대 모바일 네

트워크이다. 5G는 휴대폰에 
보다 빠른 무선 서비스를 제
공하는 것을 목표로 하는데 
전문가들은 5G의 진가는 자
동차, 주택을 포함한 다양한 
시설을 사용할 수  있는 네트
워크를 구축하는데 있다고 주
장한다. T-Mobile과 Sprint
는 전파의 각기 다른 부분을 
소유하고 있는데, 그 조각들을 
결합하여 더 나은 네트워크를 
제공할 수 있다는 입장이다. 
그러나 아직 5G는 충분히 개
발되지 않았다. 적어도 2020 
년까지는 전국적으로 사용될 
준비가 되어있지 않다. 자동
차와 주택 같은 혁신적인 적
용은 그 이후가 되어야 제공
될 수 있을 것이라는 의견이
다. 또 Sprint와 T-Mobile
는 각각 다른 주파수와 기술
을 사용하기 때문에 호환에도 
차질이 생길 수 있다. Leigh
는 약 2,000 만 명의 Sprint 
고객은 T-Mobile의 네트워
크와 호환이 가능한 기기를 
보유하고 있지만 약 3,000 만 
명의 고객은 기기를 교체해야
만 이득을 볼 수 있을 것이라
고 주장했다. 
___
지방 서비스
Sprint와 T-Mobile의 또 다
른 마케팅 전략은 시골 지역
에 수백 개의 신규 점포를 열
어 더 많은 일자리와 서비스
를 제공한다는 것이다. 농촌 
계획에 대한 자세한 설명은 

없었지만 케이블과 같은 유선 
서비스와 경쟁할 만한 무선 
연결을 제공함으로써 광대역 
경쟁을 촉진 할 것이라고 약
속했다. 그러나 일부 분석가
들은 해당 지역에 대한 공약
이 사용자들보다는 지방 의회
에 어필하기 위해 제안한 공
약이라고 믿는다.
___
정부 승인
이 거래는 2019 년 상반기까
지는 확정되지 않을 전망이
다. 그 전까지는 법무부와 연
방 통신위원회가 해당 계약의 
정당성에 대한 검토할 예정이
다. MoffettNathanson의 분
석가인 Craig Moffett는 “
가격 인하보다 5G에 대한 강
조는 규제 당국의 승인을 얻
기 위해 기업이 취할 것으로 
“정확히 예상했던 것 “이라
고 말했다. 미국은 중국을 비
롯한 다른 국가들과 기술 개
발 경쟁 중에 있다. Sprint와 
T-Mobile는 미국이 텔레콤 
분야에서 선두를 유지하기 위
해서는 5G를 빠른 시일 내에 
확산할 수 있는 이번 계약이 
핵심적이라고 주장했다.

NEW YORK (AP)

Sprint and T-Mobile are 
talking up their $26.5 bil-

lion combination as great for 
high-speed wireless invest-
ments, rural service and U.S. 
competitiveness. But there 
are reasons to doubt the deal 

would do much on any of those 
fronts - and that it could also 
result in higher wireless costs 
for consumers.
The deal announced Sunday 
would combine the nation’s 
third- and fourth-largest 
wireless companies and bulk 
them up to a similar size as 
Verizon and AT&T, the in-
dustry giants.
Here’s a look at how the 
deal might affect your phone 
bill and prospects for better 
service.
___
FROM FOUR TO THREE
T-Mobile and, to a lesser ex-
tent, Sprint have been leaders 
in shaking up the cellphone 
industry. The “Big Four” 
wireless carriers now offer 
lower prices and more choic-
es, including the restoration 
of unlimited data plans. Two-
year service contracts are 
gone. That’s been a boon to 
consumers.
The worry is that with just 
three major carriers, there 
would be less incentive to 
keep innovating on prices and 
service. T-Mobile and Sprint 
might even raise prices now 
that they don’t have to try 
to poach customers off each 
other.
On the other hand, the indus-
try is evolving. The wireless 
carriers aren’t just compet-
ing with each other, but also 
with Comcast and others as 
the wireless, broadband and 

SPRINT와 T-MOBILE $ 26.5 BILLION 거래 
AP EXPLAINS: THE PROPOSED SPRINT AND T-MO-
BILE $26.5B DEAL   MAE ANDERSON, AP Technology Writer
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video industries converge. 
The industry is also mov-
ing toward faster, 5G service; 
T-Mobile and Sprint believe 
they can build a better 5G 
network as one.
Having a strong 5G chal-
lenger to Verizon and AT&T 
might be better than “two 
weak companies in lanes three 
and four,” said Berin Szoka, 
president of the non-profit 
think tank TechFreedom.
___
WHAT’S THIS 5G ALL 
ABOUT?
5G is the next-generation 
mobile networks that wireless 
companies are banking on to 
replace current 4G services. 
Sprint CEO Marcelo Claure 
likens to switch to going from 
black-and-white to color 
TVs. While 5G aims for fast-
er wireless service for your 
phones, analysts say the real 
key to 5G will be enabling its 
use in connected cars, homes 
and other infrastructure.
Jason Leigh, an analyst at 
research firm IDC, said that by 
joining forces, the combined 
network might be “deeper 
and broader” than what either 
could have done individually.
T-Mobile and Sprint each has 
rights to different portions of 
the airwaves and say that a 
better network can grow out 
of combining those slices.
But there are still a lot of 
unknowns related to 5G. For 
one thing, it isn’t set to roll 
out nationally until at least 
2020. And some of the more 
innovative uses, such as cars 
and homes, won’t come until 
after that.
As for the existing 4G net-
work, service might improve 
marginally, but the companies 
already have roaming agree-
ments to offer service where 

they don’t have their own 
cell towers. And there’s the 
mess of Sprint and T-Mobile 
each using different cellular 
technologies and frequencies. 
Leigh says that while about 20 
million Sprint customers have 
phones that are compatible 
with T-Mobile’s network, 
about 30 million Sprint cus-
tomers would need to upgrade 
their handsets.
Shifting all customers to 5G in 
coming years will “soften the 
blow somewhat,” he said.
___
RURAL SERVICE
Another selling point used by 
Sprint and T-Mobile is that 
it will open hundreds of new 
stores in rural areas, cre-
ating more jobs and service 
offerings. The companies 
didn’t go into much detail 
about those rural plans, but 
promised to boost broadband 
competition by offering mobile 
connections that rival wired 
services such as cable.
But rural areas are not typ-
ically big money makers for 
telecom companies. That’s 
one reason cable and oth-
er broadband offerings are 
poor in rural areas. It’s also 
a reason wireless connections 
tend to be slower there, if 
there’s service at all.
Some analysts believe the ru-
ral promises might be more an 
attempt to please regulators 
than a major part of the deal.
“I don’t think it will nec-
essarily drive a whole lot of 
revenue but it makes it look 
good from the perspective of 
Congress,” Leigh said.
___
GOVERNMENT APPROVAL
Any changes will likely take 
months, if not years. The deal 
isn’t expected to finalize until 
the first half of 2019. Before 

that happens, the companies 
need the approval of both the 
Department of Justice, which 
will look at antitrust concerns, 
and the Federal Communi-
cations Commission, which 
examines whether deals are in 
the public interest.
MoffettNathanson analyst 
Craig Moffett said the compa-
nies’ emphasis on 5G rather 
than lower prices is “exact-
ly what one would have ex-
pected” to make the case for 
regulatory approval. He said 
the deal has “50/50” odds of 
passing regulatory muster.
The U.S. is in a race with 
China and other countries to 
be on top as this technology 
is developed and implement-
ed. In fact, the U.S. recent-
ly blocked Singapore-based 
Broadcom’s takeover bid for 
Qualcomm due to concerns 

about giving China an edge on 
5G technology. T-Mobile and 
Sprint say the deal is import-
ant for the U.S. to keep its 
lead in telecom, as it would 
allow the companies to build 
5G much more quickly.
“That argument may car-
ry more weight at the FCC, 
where the Commission has 
wide latitude to define ‘public 
interest’,” he said.



913-345-8484, 11038 Oakmont, OP, KS
세탁소                                                           
Country Meadows Laundrymat 
816-524-5677
908 NE. Chipman, Lee’s Summit, MO 64085
Country Cleaner, 816-373-3324
17201 E. 40 Hwy #109, Independence, MO
Central Coin Laundry  913-621-2224
1036 Central Ave., KC ,KS 66102
Dry Cleaner 816-891-8448
10018 N, W. Executive Hill Blvd, KC, MO
Diamond Cleaner 913-642-8353
6701 W. 75TH ST, OP, KS 66204
Easy Cash & Wash 816-924-3235
7000 Eastwood Trfy, KC, MO 64129
Holiday Cleaners (913) 631-6181
7945 E Frontage Rd, OP, KS 66204
Ida’s Daisy Fresh Cleaners 816-436-6648 
7521 N. Oak TRFWY, Gladston, MO 64118
Independence Coin Laundry 816-252-7776, 
10816 E. 23rd St South, Independence, MO 
Prestige Cleaners 816-763-2522
12200 Blue Ridge EXT #B, Grandview, MO
Koin Kleener 816-453-6303
601 N. W. Englewood, KC, MO 64118
Koko Laundry 913-682-2526 
604 Pottawatomie St, Leavenworth, KS
Leawood Village Cleaners 816-942-3838 
13009 State Line Rd,  KC, MO 64145
Laundry Basket 816-923-0979
4418 E. 39th St, KC, MO 64128
Maple Hill Laundry 913-362-4525
2424 S. 34th St, KC, KS 66101
Oak Park Cleaner 913-599-3040
12230 W. 95th ST., Lenexa, KS 66215
Old Town Dry Cleaner 816-252-1677
3908 Lynn Court., Independence ,MO
Old Town Laundromat 816-254-4501
3910 Lynn Court., Independence, MO
Plattewoods Laundry 816-587-6695
6740 Tower Dr., Plattewood, MO 64151
Quinn’s Laundry 816-322-1886 
124 North Ave., Belton, MO 64012
Q. Cleaners  913-390-6181
2107 E. 151st St., Olathe ,KS 66062
Royal Master Cleaner  816-842-3375
1505 Grand Ave., KC, MO 64108
Rainbow Cleaners Drive In 913-236-9295
4511 Rainbow Blvd, KC, KS 66103
ST Coin Laundry 816-833-3021
2230 S Norton Ave D,  Independence, MO
Supreme Cleaners & Shirt Laundry 
816-761-3707
11114 Blue Ridge Blvd,  KC, MO
Sta-Clean Cleaners, 816-421-6223
1120 McGee St., KC, MO 64106
Shamrock Dry Cleaners 816-942-2324
604 E. 99th St., KC, MO 64131
Shirley’s Dry Cleaners, 816-444-4779
7936 Troost Ave., KC, MO 64131
Sparkling Coin Laundry, 816-741-3767 
4605 NW. Gateway, Riverside, MO 64150
Sunshine Fabricare, 913-649-8364
8730 Santa Fe Dr., OP ,KS 66212
Speedy Laundry, 913-631-6773 
10403 W. 75th St, Shawnee, KS 66214
Tomahawk Laundromat 913-268-3535 
10902 W 74th Terrace, Shawnee, KS 66203
The Dry Cleaners(MCI) 816-891-8448 
10018 NW. Executives Hill Dr, KC, MO
Tae’s Laundry, 913-782-9345
223 S. Kansas Ave, Olathe, KS 66061
VIP Cleaner, 913-894-6606
10400 W. 103rd St, OP, KS 66215
Won’s Cleaners,  913-722-1681

가전제품 수리
A-2 Vacuum and Sewing Machine 
816-456-9691
1523 Main St., Grandview, MO 64030
건축/집수리                                                   
Cho’s Upholstery, 816-444-8656 
7702 Wornall Rd KC, MO 64114 
Ko Brother’s Contractor Builder
913-219-2401
15455 Overbrook Ln., Stanley, KS 66224
Moon Tile 913-522-2311,
12817 W 77th St., Lenexa, KS 66216 
Jin D Kim Construction INC, 816-810-6568  
8110 N LONDON DR, KC, MO 64151
Young Kim Co, 913-634-2680
7575 W.106th St #13-14, OP, KS 66212 
Yi’s Home Repair, 913-634-4725
8809 Cottonwood St, Lenexa, KS 66215 
구두수선                                                        
America Shoe Repair, 816-524-7555
618 SW 3rd St G, Lee’s Summit, MO 64063
ACME Shoe Rebuilders, 913-682-5591
211 S. 5th St, Leavenworth, KS 66048
Rosana Shoe Hospital & Tailor 
913-469-8070
7556 W 119th, OP, KS 66213
Westfield Shoe Repair, 913-334-2506
8131 State Ave, KC, KS 66112
금융                                                              
Family Financial Group:
융자 (장정호) 816-878-8778
106 South Main St, Spring Hill, KS 66083
Merrill Lynch (최원준) 913-906-5299
3401 College Blvd,  Leawood, KS 66211
꽃집                                                              
Judy’s Flowers & Gift, 913-492-1600
12267 W 87th St Pkwy, Lenexa, KS 66215
델리                                                                 
Break Time Plus, 816-221-4146
2405 Grand Blvd #108, KC, MO 64108
B&L Sub 913-451-8585
7015 College Blvd, #120, OP, KS
Cafe 84, 913-327-8899
10801 Mastin Blvd #190, OP, KS 66210
Corporate Cafe, 913-451-9078
9401 Indian Creek Park Ste #175, OP ,KS
Gino’s Deli, 913-342-8225
825 N. 7th Street KC, KS 66101
Hill Top Deli, 913-451-3744
10955 Lowell, #120, OP, KS 66210
In And Out, 816-421-5041
1007 Main St, KC, MO 64106
Hyundai Korean Restaurant, 913-682-5352
749 Shawnee, Leavenworth, KS 66048
Neo Delicatessen, 816-421-1788
1000 Walnut St, Ste 205, KC, MO 64106
4 Star Deli & Catering, 913-338-3065
7400 W. 110th St, OP, KS 66210
미용재료                                                        
A.Q.Beauty Supply, 816-761-8815
8708 Blue Ridge Blvd,  KC, MO 64138
A.Q.Beauty Supply 
3812 E. Truman Rd,  KC, MO, 816-241-3123
3136 Stadium Dr,  KC, MO, 816-861-7068
AQ Beauty Supply, 913-421-1145
1981 N. 63rd Drive KC, KS 66102
A.Q.Beauty Supplies, 913-758-1171
508 Delaware, Leavenworth, KS 66048
Bannister Beauty Supply & Bazaar  
816-761-4300, 
8236 Bannister Rd,  KC, MO 64134
Beauty Essence, 816-753-8199
1319 Brush Creek Blvd, KC, MO 64110
Beauty N More, 816-753-2199
3814 Main St, KC, MO 64111

캔사스 한인업소록 ( Kansas Korean Business Directory)
( 업소변경, 삭제, 새로운 업소 정보는 kim@ kckoreanjournal.com으로 연락 주십시요.)

Super Bunny’s Wigs & Boutiques 
913-342-2176
3748 State Ave., KC ,KS 66102
CJ’s Gold Department Store, 816-444-1500 
1240 E. Meyer Blvd, KC, MO 64131
Tres Bliss Beauty/Glamourama, 816-361-5099
1240 E Meyer Blvd, KC, Missouri 64131
GenX, 816-333-7888
1104 E Meyer Blvd, KC, MO 64131
Ebony Wigs & Beauty Supplies, 816-421-0450
1216 Mcgee, KC ,MO 64106
Evelyn’s Beauty Supply, 816-842-1400 
1911 Baltimore, KC, MO 64108
King’s Beauty Supply, 816-444-4333
7720 Troost Ave, KC, MO 64131
K.C. Discount Warehouse, 816-371-7766
932 Minnesota Ave, KC, KS 66101
Mid-K Beauty Supply, 
1111 Brooklyn Ave,  KC, MO, 816-421-1145
3523 Prospect Ave,  KC, MO, 816-921-2255
Metro Beauty Supply, 816-444-9562
1636 E. 63rd St, KC, MO 64110
Metro North Wig Salon, 816-436-7840
400 NW Barry Rd, KC, MO 64155
Metro North Wig Salon, 816-436-7840
220 NE Barry Rd, KC, MO 64155
Unique Beauty Supply, 816-761-5255
7019 E 95th Street, KC, MO 64134
JT Beauty Supply, 816-763-1666
6851 Longview Rd, KC, MO 64134
Sonya Beauty Supply & Variety  
816-767-9575 
12030 Blue Ridge Blvd, Grandview, MO
Two Brother’s Beauty Supply 
843 Minnesota Ave, KC, KS, 913-621-1212
6429 State Ave., KC, KS, 913-788-1212
Wig City, 913-633-2550
10701 Shawnee Mission Pkwy
Shawnee, KS 66203
미장원
Great Cuts,  913-341-5265
10312 Metcalf, OP, KS 66212
Hair Care Family, 816-257-5321
17004 E. 24 HWY, Independence, MO 64056
Hyundai Beauty Salon, 913-682-6688
712 S. 5th St, Leavenworth, KS 66048
Sue’s Beauty Salon, 913-682-2337
215 S. 5th Street, Leavenworth, KS 66048
Koreana Salon, 913-701-9417
12020 Blue Valley Pkwy, Ste 212, OP, KS
Salon DD, 913-777-0052
7800 Shawnee Mission Pkwy, OP, KS 66202
D & S Salon, 913-428-7827
6471 Quivira Rd, Shawnee, Kansas 66216
베이커리/ 도넛                                                           
Daylight Donuts, 913-884-8400
828 E. Main Gardner, KS 66030
Dave’s Bakery & Deli, 816-461-0756
214 W. Maple, Independence, MO 64050
Daylight Donuts, 913-459-8219
8736 Lackman Lenexa, KS 66219
Tours Les Jours, 913-383-2828
10348 Metcalf Ave, OP, KS 66212
변호사                                                           
Kutak Rock, L.L.P. (김준범) 816-502-4612, 
10412 Metcalf Ave,  OP, KS 66212
Ray E. Sousley  (Ray Sousley) 816-931-5000 
800 Westport Rd,  KC, MO 64111
Ji Hyun (Jennifer) Kim, Corporate Finance 
Lawyer Stinson Leonard Street
 816-691-3464 
1201 Walnut Street, Ste 2900, KC, MO 64106
Susan Son, McCrummen Immigration Law 
2005 Swift Ave., North KC, MO 64116

병원
건강한의원 (Kan Acupuncture Clinic)원장 윤대
일 314-317-9900, 12935  Olive Blvd. 
St. Louis, MO 53141 (주주식당옆) 
로한 척추신경 & 침술 클리닉/ 로한 스킨 클리닉 
816-444-1218,  
404 Bannister Rd. Suite B, KC. MO 64131  
www. lohanchiro.com, www.lohanskin.com
신태전 척추신경 통증 한방재활 병원: 
913-649-2044, 
7050 W 105th St. O.P. KS 66212
Kacclinic.com
장영준 치과 (State Ave Dental Office)  
913-299-8554, 8476
6708 State Ave, KC. KS, 66102 
Bethesda 척추/ 침술 클리닉: 913-341-1930
8014 State Line Rd. Suite 101 Leawood KS   
Grandview Chiropractic and Acupuncture 
Clinic (Dr. Kyunghwan An) 
816-217-0020, 12421 Suite O Blue Ridge 
Blvd., Grandview, 64030
Oriental Acupuncture & Herb (김진수) 
816-942-7879
12655 State Line Rd,  KC, MO 64145
Excelsior Springs Nursing (황정호) 
816-630-3145
1003 Meadowlark Ln,  Excelsior Springs, MO

The University of Kansas Health System
Yoon Hang Kim MD 김 윤항 의학박사
대체의학, 침술, Phone 913-588-6208
4000 Cambridge St., Mailstop 1017, 2nd 
Floor Sudler, Suite 2053, Kansas City, KS 
66160
보석
A&G Jewelry 913-281-4794
4301 State Ave,  KC, KS 66102
Han’s Jewelers 
913-299-3655, 7700 State Ave, KC, KS
913-648-5100, 10446 Metcalf Ave, OP, KS
보안시스템
Z & H Electronics 913-250-0677
605 Brookwood, Lansing, KS 66043
보험과 부동산/ 세무회계
BizPro 비즈 프로 세무, 회계/ 플래티넘 부동산 : 
Junsu Kim, Mia Bahn, 913-383-8558 
10322 Metcalf Ave. O.P. KS 66212, 
의료보험 에이전트 : 이리사  913-217-5169, 
7180 W 107th St, #10, OP, KS  
LeeLisa2014@yahoo.com
Bae Brothers Co  (816) 333-1285
1240 E Meyer Blvd, Ste A, KC, MO 64131
Marks, Nelson Vohland & Campbell, Radetic 
LLC (박정훈) 913-498-9000
7701 College Blvd Suite 150, OP, KS
부동산 중개 
블락 부동산 BLOCKS Real Estate 
Jennifer Jang, 장지언, 816-729-6232
jjang@blockllc.com
Paul Shin, 816-560-0988
pshin@moveiwth platinum.com                                            
Explore Real Estate (박영림) 913-522-2475 
11267 Strang Line Rd,  Lenexa, KS 66215
Keller William Realty Partners Inc. (양혜연) 
913-266-5897,  913-484-6126 8005 W 
110th St Suite 100,  OP, KS 66210
K & K Inc.(이미애) 816-716-9001
1714-1726 W. 39th St, KC, MO 64111
6413 N. Park Ave, Gladston, MO 64118
사진관/프레임
Art & Frame 웨어하우스 
98854 N Boardwalk,  KC, MO, 816-584-8009
9216 Metcalf Ave, OP, KS, 913-385-9199
1032 W 136th St, KC, MO, 816-941-2307
상담/용역                                                      
Premier Medical Personnel (Nancy) 



5921 Johnson Dr., Mission, KS 66202
Westwood Village Laundromat 
913-432-8479
2801 W. 47th St., Westwood ,KS 66205
Young’s Dry Cleaning and Laundromat 
1274 Merriam Ln, KC, KS 66103
스프링클러                                                     
Heritage Irrigation Co., 913-205-5922
11511 S Strang Line Rd Suite A,  Olathe, KS
식당
조선 갈비 (Chosun), 913-378-3534 
12611 Metcalf Ave,  OP, KS 66213
초가 (Choga), 913-385-2151
6920 W. 105th St, OP ,KS 66212
소반 (Sobahn) 913-384-1688
7800 W 63rd St #3, OP, KS 66202
Bob Wasabi, 816-753-5797
1726 W 39th St, KC, MO 64111
Cafe Vie (베트남 쌀국수) 913-558-0600
10330 Metcalf Ave, OP, KS 66212 
Haru Sushi, 816-942-1333
13133 Stateline Rd,  KC, MO 64145
Kokoro Maki Japaness Restaurant 
785-838-4134 
601 Kasold Drive #102, Lawrence, KS 66049
Maru Sushi and Grill, 913-258-5879
5621 W 135th St #2620, OP, KS 66224 
New Peking, 816-531-6969
540 Westport Rd, Kansas City, MO 64111
O Cafe (Korean), 785-312-9211
1530 W 6th St, Lawrence, KS 66044
Red Snapper, 816-333-8899
8430 Ward Pkwy, KC, MO 64114
Sushi Uni, 913-322-8667
12841 W 87th St Pkwy, Lenexa, KS 66215
Wa Japaness Restaurant, 785-843-1990
740 Masachusette, Lawrence, KS 66044
식품점
동양식품 Oriental Supermarket
913-341-3345
10336 Metcalf Ave, OP, KS 66212
중앙식품 Joong Ang Grocery
913-384-4989
7800 W 63rd St #1, OP, KS 66202
현대 식품점, 913-651-2622
749 Shawnee St,  Leavenworth, KS 66048
Arirang Market, 913-680-1381
626 B Cherokee St, Leavenworth, KS 66048
Chunco Foods, 816-283-0716
1400 E. 2nd St., KC, MO 64106
JOY 식품, 913-321-3177
930 Minnesota Ave,  KC, KS 66010
여행사
Wing Gate Travel , 913-451-9200
8645 College Blvd #100,  OP, KS 66210
오디오                                                            
Sound of Stereo,913-281-4601
920 Minnesota Ave KC, KS, 66101
의류                                                              
Bargain City Bazaar, 913-342-7002
916 Minnesota Ave, KC, KS 66101
Fashion In Motion, 816-361-2552
1256 E. Meyer Blvd, KC, MO 64131
Jung Tailoring Shop, 816-228-9191
103 SW State Route 7,  Blue Springs, MO
Rome’s Boutique, 913-772-6885
414 Delaware St., Leavenworth, KS 66048
So Young Fashion, 816-421-1171
400 Grand Ave #66, KC, MO 64106
Young Fashion, 816-861-0006
3116 Prospect Ave, KC, MO 64128
Midway Shopping Center, 913-281-7035 
4305 State Ave, KC, KS 66102
선물/화장품 
동양 백화점/비디오 Oriental Gifts & Video 
913-961-2533
10346 Metcalf Ave,  OP, KS 66212
Mary Kay, 913-397-6706 
11730 W. 135St #11, OP, KS 66221
Olathe BP, 913-402-9331

1605 E Santa Fe, Olathe, KS 66061
의류수선
Speedy Alteration, 913-248-1151 
7727 Quivira Rd, Shawnee Mission, KS 
66216
Corinth Alteration, 913-383-9560 
4185 Somerset Dr, Praire Village, KS 66208
Camelot Court Alteration, 913-327-5525
11831 Roe Ave, Leawood, KS 66209
Kim’s Tailor Shop, 913-451-2727
4872 W. 119th St, Leawood, KS 66209
Kim’s Alteration, 816-228-1355
919 W. 40 HWY, Blue Springs, MO 64105
K.C.Alteration,  816-474-8333
814 Grand Ave., KC, MO 64106
Lee’s Alteration, 816-765-2255
7011 E. Bannister Rd., KC, MO 64134
Leawood Alteration, 816-942-8057
12925 State Line., KC, MO 64145
Lenexa Fashion & Alteration, 913-888-0960
14924 W. 87th St, Lenexa ,KS 66215
M & J Tailor Shop, 913-782-8107
18280 157 ST, Olathe, KS 66062
Maxines, 913-341-2534
9528 Hadley, OP, KS 66212
Park’s Alteration, 816-221-3129
304 E. 21st Ave., KC, MO 64116
Tom Tailor Shop, 913-888-8737
10392 Mastin, OP, KS 66212
Quivira Taylor, 913-851-4991
11670 W. 135th St, OP, KS 66221
자동차 수리/판매/부속                                      
Elim Motor (김종수) – 판매, 913-371-4841
29 S. 18th St, KC, KS 66102
Hebron Auto Sale & Repair 
(유장춘) – 수리/판매, 816-252-1989
1301 W 23rd,  Independence, MO 64050
Jo’s Auto & Body Center Inc. 
(정판조) – 수리,816-923-0330
3333 Stadium Dr,  KC, MO 64128
Shawnee Auto Motive Center
(권정수) – 수리 913-631-3497
11015 W. 58th St,  Shawnee ,KS 66023
전자회사
Maxon America, Inc., 913-859-9515
11535 W 83rd Ter, Lenexa, KS 66214
www.maxonamerica.com
DataLocker, 913-310-9088
7007 College Blvd #240, OP, KS 66211
잡화
Dollar Mart, 816-861-2223
3105 Prospect Ave, KC, MO 64128
Hyesuk Haglin, 816-822-0375
6025 State Line Rd., KC, MO 64113
조경/잔디                                                       
Lee’s Lawn & Tree Service, 816-524-7582 
11714 Milton Thompson Rd
Lee’s Summit, MO 64068
Young Brothers Lawn & Tree Service 
816-616-3292, 816-318-1667
2101 E 183rd St,  Belton, MO 64012
주류 판매                                                                
Bi – Lite, 816-761-7337
12818 S. 71 HWY, Grandview, MO 64030
C & J Enterprise Inc, 816-253-9112 
#2 Robin Dr, Agency, MO 64401
Deluxe Liquor, 816-231-8119
4205 E. 24th St, KC, MO 64127
ISO Growell Corp, 913-383-5344
10412 Metcalf Ave., OP ,KS 66212
J&L Discount Wines & Spirits, 913-648-1770 
10304 Metcalf Ave., OP ,KS 66212
KC Liquor, 913-441-8423 
10320 Kansas Ave,  Bonner Springs, KS
LG Infocomm USA, INC, 913-498-5912
6201 College Blvd Suite 350, OP, KS 66211
Ray’s Discount Liquor, 913-268-9862
7422 Nieman Rd., Shawnee, KS 66203
Shamrock Liquor
10326 Blue Ridge Blvd, KC, MO 64134

816-966-9917
11810 Blue Ridge Blvd,  KC, MO 64134   
816-763-3380
Sommer’s Liquor, 913-371-2020
146 S. 18th St, KC, KS 66102
Tec Net Int’l Inc, 816-584-8638
1420 NW Vivion Rd #109,  KC, MO 64118
Tekk Incorporated, 816-746-1098
226 NW. Parkway, Riverside, MO 64150
Westport Wine & Liquor, 816-561-3500
1106 Westport Rd, KC ,MO 64111
주유소
INNER CITY OIL, 913-371-4521
540 S. 10 th Street, KC ,KS 66102
Swansea Inc./Phillip 66
913-488-163/785-842-6816 
1801 W 2nd St., Lawrence, KS 66044
청소용품
T.B.S Co. Inc., 913-722-1106  
3054 S.24th Street,  KC, KS 66103
www.jaytbs.com
청소                                                                 
Am-Ko Building Maintenance, INC.
(John Lee) 913-980-8888
P.O. Box 2277, Shawnee Mission, KS 66201
GBM, 913-209-3639
12057 Hayes Ln #144., OP, KS 66213
G.Y. Janitorial Service, 913-239-9848
13908 Bradshaw., OP ,KS 66221
HBM INC., 913-321-3303
400 State Ave, KC, KS 66106
Jong’s Building Service, 816-651-6007
11717 W. 99th St, OP ,KS 66214
Lee’s Janitorial Service, 913-962-0742
7110 Long Ave., Shawnee, KS 66216
Park’s Maintenance, 816-243-5669
7512 N. Rhode Ave KC ,MO 64153
World Wide Cleaning Company
913-290-9638
13403 Ballentine Rd, OP, KS 66213
Young’s Service Corp., 913-683-0308
2021 Cambridge., Leavenworth ,KS 66048
카운셀링 
캔사스 시티 카운셀링 센터
(KC Counseling Center) 916-929-5557
10100  Metcalf Ave, O.P. KS 66212 
컨비니언스 스토어                                            
ConerSide Market, 816-254-2221
108 N. Sterling Ave, Sugar Creek, MO 64054
Pop’s Quik Shop, 816-483-5095
3402 E. 9th St., KC ,MO 64124
컨설팅                                                                  
Sook Park, 785-296-3760
1000 S. W. Jackson Ave # 100., Topeka ,KS
태권도                                                                
Choon Lee’s Academy Of Taekwondo 
121 NE. 72nd St., Gladston, MO 
816-439-5909
1975 N. 63rd St., KC ,KS
913-299-5425, 
11453 W.  64th St, Shawnee, KS 66203
913-631-1414
Ko’s Black Belt  Academy
3413 NW. Mill Dr., Blue Springs, MO 64015
816-224-0000
3923 S . Noland, Independence, MO 64055
816-254-0000
818 SW Blue Pkwy, Lee’s Summit, MO 64063
816-525-4300,
2045 W. Kansas, Liberty, MO 64068
816-781-3800
11632 W. 135th St, OP, KS 66221
913-897-1300, 
10528 Metcalf, OP, KS 66212
913-341-2000
Kim’s Taekwondo Pavilion, 913-897-0456
10002 W. 129th St, OP, KS 66213
USA Taekwondo Academy, 913-685-4858, 
KMC Taekwondo Academy, 913-2052-0232 
8841 Glenwood St., OP, KS 66212

Korea America Taekwondo Education Inc. 
2127 E 151st Olathe, KS 66062 
913-390-0888
12817 W. 87th Street Parkway Lenexa, KS 
913-310-9600
22338 W. 66th Street, Shawnee, KS 66226 
913-441-6520, 
19321 E. US-40 Highway Suite P 
Independence, MO 64055
816-795-1090
3715 W. 133rd Street, Leawood, KS 66209
913-498-0910
14877 Metcalf Ave., OP, KS 66223
913-851-1960 
Kim Dokhan USA, 816-356-8282
6129 Blueridge Blvd Raytown ,MO 64133
Master’s Martial Arts Academy
913-681-1022
14868 Metcalf Ave, OP, KS 66223
Pak’s Academy Of Taekwondo 
11806 Blueridge Blvd, KC, MO 64055
816-763-6552
411 Pine St, Raymore, MO 64083
816-322-5000
SunYi Traditional Taekwondo Academy
785-266-8662 
410 SW 33rd St, Topeka, KS
투자/상담
KJ Consulting  
P.O. Box 1775, Lawrence, KS 66044
특수기술                                                             
Spartan Laser Inc., 816-353-7700
6501 Hadley, KC, MO 64133
학교/학원/보육
놀이방: ABC Day Care, 913-651-6907
1510  10th Ave., Leavenworth, KS 66048
학습지: KUMON 구몬 영어,수학 
8502 W 133rd St,  OP, KS, 913-897-1111
151st St. & Nall Ave., 913-681-0400
kumon.com/stanley
골프: 개인교습, 김준배 PGA 프로골퍼, 
913-897-3809, 913-558-7997/
www.golfop.com, jbkgolf@gmail.com
미술: 이안 아트스쿨, 816-646-1376
newspring78@naver.com
www.artstudioian.com
8841 Glenwood st. O.P. KS 66212
음악:  KC 음악학원 ( 피아노 : 913-272-1177, 
바이올린 913-687-6784)
한글교육 : 캔사스 시티 한국학교 816-469-
8110. 8841 Glenwood St. O.P. KS 66212 
호텔/모텔/여관                                               
Crown Lodge, 816-353-3000
8500 E State Rte 350, KC, MO 64133
Comfort Inn, 816-632-3909 
1803 Comfort Lane, Cameron, MO 64429
Ramada Inn, 620-343-2200
2700 W. 18th Ave., Emporia, KS 66801
Village Inn, 785-242-4433
2520 S. Main St., Ottawa ,KS 66067
화방/사진                                                 
Cha Fine Art Studio,  913-962-2118
6656 Charles Dr., Shawnee, MO 66216
Diane Flynn-Yi Portrait, 816-532-8026
14605 Killarney Lane, Smithville, MO 64089
히팅/쿨링
Bee Tech Service, 913-980-2464
1106 S Palmer Ln,  Olathe, KS 66061
Dokko’s Specialty Service, 913-685-0451
12824 Mastin St, OP, KS 66213
기타                                                             
Yedang Village LLC, 913-972-6645
13881 138th St. #104, Olathe ,KS 66062
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미국과 중국 간의 무역 분
쟁이 일시적으로 중단

되면서 양국 간 긴장감을 잠
시 풀리고 중국 상품에 대한 
미국의 관세 부담이 줄어 주
식 시장이 활기를 띄고 있다. 
그러나 장기적인 관점은 밝지 
않다. 지난 주말의 회담 결과
는 도널드 트럼프의 아메리칸 
퍼스트 정책 지지자들을 뒤집
어 놓았고, 주요 차이점은 건
드리지도 않은 채 세계 2 대 
경제권 간의 파괴적인 무역 
전쟁의 가능성도 그대로이기 
때문이다. 
양국이 발표 한 모호한 성명
서에는 워싱턴과 베이징 간
의 분쟁의 핵심이 되는 문제
에 관한 아무런 언급도 없었
다. 그 문제는 바로 중국이 미
국을 상대로 기술적 우위에 
도전하기 위해 사용하는 강경 
전술이다. 중국은 강경 전술
을 이용해 미국의 무역 비밀
들을 사이버 상으로 도난, 이
를 이용해 미국 기업이 중국 
시장에 진출할 수 있다는 대
가로 미국의 기술 일부를 넘
겨 줄 것을 요구한다. 이에 대
해 미국은 중국 제품에 최대 
1,500 억 달러의 관세를 부과
하지 않기로 약속했으며, 베
이징은 미국의 거대한 중국 
무역 적자를 ‘실질적으로 줄
이는데’동의했다. 그러나 베
이징은 구체적인 약속은 하지 
않았다.
Steven Mnuchin 재무 장관
은 미국의 관세가 중단 될 것
이라는 발표를 하며 세계 시

장에 안도감에 주었다. 그러
나 축하는 시기 상조 일 수 있
다. 중국 정부는 미국이 무역 
격차를 2000 억달러로 줄이
라는 요구를 거절했는데, 대
부분의 경제학자들이 이 수치
는 이미 비현실적이라고 주장
했다. 미국은 지난해 3370 억 
달러의 상품과 서비스로 중국
과 적자를 기록했다.
트럼프 대변인은 Wilbur 
Ross 상무부 장관을 파견해 
리우 부총리가 이끄는 중국 
대표단과 지난 주 회담에서 
언급되지 않은 세부 사항에 
정착하려고 노력했다.
일부 분석가들은 현재 트럼프
가 6 월 12 일 북한의 김정일 
국방 위원장과의 회담을 앞두
고 중국과의 관계 개선을 주
로 원할 수도 있다고 지적했
다. 미국은 북한의 국경을 봉
쇄하고 국제 제재를 위반하여 
김정일 정권에 물품이 들어오
는 것을 막기 위해 평양에 영
향력을 행사하는 베이징의 도
움이 필요하다.
지난 달 정부는 강제 기술 이
전에 항의하기 위해 중국 수
입 500 억 달러에 대한 관세
를 제안했다. 트럼프는 차후 
Lighthizer에게 추가로 중국 
제품에 1,000 억 달러의 관세
를 부과하도록 요청했다. 중
국은 미국의 심장부에 있는 
트럼프 지지자들이 주로 생산
하는 콩을 포함하여 미국 제
품에 500 억 달러 관세를 부
과하며 대응했다. 무역 전쟁
의 전망은 금융 시장을 흔들

어 놓았고 기업 임원들을 긴
장시켰다. 
양측이 발표 한 성명서는 미
국에서 중국으로 강제 송환
되는 기술 문제에 대한 언급
이 없었다. 그러나 베이징은 
“Made in China 2025” 이
니셔티브에서 구체화 된 로봇 
및 인공 지능 분야에서 세계
적인 국가가 되겠다는 다짐을 
져버리지 않을 것이다. 이 프
로젝트는 중국이 정보 기술에
서부터 전기 자동차, 의약품
에 이르기까지 세계적 수준의 
경쟁력을 갖출 것을 요구한다.
Atkinson 장관은 트럼프 정
부가 추가 콩 수출에 대한 댓
가로 중국의 다소 공격적인 
기술 정책을 기꺼이 승낙할 
것으로 보인다고 전했다.
 

WASHINGTON 

In the short run, a truce in 
the trade conflict between 

the United States and China 
has lightened tensions, halted 
the immediate threat of U.S. 
tariffs on China’s goods and 
cheered stock markets. The 
long-run picture may not be 
so sunny. The outcome of last 
weekend’s talks upset sup-
porters of Donald Trump’s 
American First policies, left 
key differences untouched and 
kept alive the risk of a de-
structive trade war between 
the world’s two biggest 
economies.
A vague statement the two 
countries released said next to 
nothing about the issue at the 

heart of the dispute between 
Washington and Beijing: The 
hardball tactics China uses to 
challenge U.S. technologi-
cal supremacy. Those tactics 
include outright cyber theft 
of trade secrets and demands 
that American companies hand 
over some of their technology 
in exchange for access to the 
Chinese market.
“They failed to drill down 
on the biggest frictions facing 
U.S. businesses and on those 
where we are most able to 
move the Chinese,” said Mary 
Lovely, a Syracuse University 
economist who specializes in 
trade.
In exchange for the United 
States agreeing to hold off on 
tariffs on up to $150 billion 
in Chinese goods, Beijing did 
agree to “substantially re-
duce” America’s huge trade 
deficit with China. But Beijing 
made no specific commitment. 
Treasury Secretary Steven 
Mnuchin’s declaration that 
the American tariffs would be 
suspended contributed to a 
sense of relief in global mar-
kets that the two countries 
had stepped back from the 
brink. The celebration could 
prove premature.
“We are not out of the danger 
zone yet,” said Nick Mar-
ro, a China analyst with the 
Economist Intelligence Unit. 
“There is still a high risk of 
a trade war, even if the time-
line to getting there has been 

미 - 중 회담: 단기적인 구호, 장기적인 위험
RESULT OF US-CHINA TALKS: SHORT-TERM RELIEF, LONG-TERM RISKS
PAUL WISEMAN, AP Economics Writer
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extended.”
Beijing refused to knuck-
le under to a U.S. demand to 
slash the U.S. trade gap by 
a specific amount: $200 bil-
lion, a figure seen by most 
economists as wildly unre-
alistic anyway. The U.S. ran 
a deficit with China in goods 
and services last year of $337 
billion. Lovely, the Syracuse 
economist, said the U.S. was 
distracted by an “ill-advised 
focus” on the trade deficit. 
She said the Chinese, who 
increasingly have their own 
technology to defend, might be 
open to strengthening intel-
lectual-property protections 
and to pressuring local gov-
ernments to stop demanding 
technology transfers.
U.S. Trade Rep. Robert Ligh-
thizer issued a sharp state-
ment: “Getting China to open 
its market to more U.S. ex-
ports is significant, but the far 
more important issues revolve 
around forced technology 
transfers, cyber theft and the 
protection of our innovation.”
“The U.S.,” Lighthizer 
continued, “may use all of 
its legal tools to protect our 
technology through tariffs, in-
vestment restrictions and ex-
port regulations. Real struc-
tural change is necessary. “
White House economic ad-
viser Larry Kudlow said the 
threatened tariffs had been 
suspended “right now,” but 
would not be removed as a 
negotiating or enforcement 
tool.
“I don’t think we’re say-
ing tariffs are over — far from 
it,” he said in an interview 
with CNBC.
Trump is dispatching Com-

merce Secretary Wilbur Ross 
to try to settle on the kinds of 
details that were sidestepped 
in last week’s talks with a 
Chinese delegation led by Vice 
Premier Liu He.
Some analysts say that for 
now, Trump might have want-
ed mainly to smooth over 
relations with China before his 
planned June 12 meeting with 
North Korean leader Kim Jong 
Un. The U.S. needs the help of 
Beijing, which wields influence 
in Pyongyang, to help seal 
North Korea’s border and 
prevent goods from reaching 
Kim’s regime in violation of 
international sanctions.
The U.S.-China trade truce 
drew fire from some who had 
applauded Trump’s campaign 
pledge to overturn decades 
of U.S. trade policy and crack 
down on China and other 
trading partners they accuse 
of abusive practices.
“More false promises and 
delaying tactics,” tweeted 
Dan DiMicco, a former steel 
executive who served as a 
trade adviser to Trump during 
the presidential race. “Been 
there for 20+ years. It needs 
to be different this time as 
promised.”
Still, the Trump administration 
trumpeted what it said had 
been achieved in two days of 
talks. Kudlow said the discus-
sions had achieved “terrific 
progress” aimed at ending 
“unfair, illegal trading prac-
tices.”
Treasury Secretary Mnuchin 
predicted a big increase — 35 
percent to 45 percent this 
year alone — in farm sales to 
China and a doubling in sales 
of energy products to the 

Chinese market. Trade ana-
lysts and China watchers were 
underwhelmed.
“Energy exports to China 
are already soaring,” Derek 
Scissors of the conservative 
American Enterprise Institute 
wrote in a blog post. Mnuchin 
is “promising to win some-
thing already happening... the 
U.S. is folding again.”
Lighthizer last summer began 
investigating Beijing’s tactics 
to challenge U.S. technological 
dominance. Last month, the 
administration proposed tar-
iffs on $50 billion of Chinese 
imports to protest the forced 
technology transfers. Trump 
later ordered Lighthizer to 
seek up to an additional $100 
billion in Chinese goods to tax. 
China responded by targeting 
$50 billion in U.S. products, 
including soybeans — a direct 
shot at Trump supporters in 
America’s heartland.
The prospect of a trade war 
has shaken financial markets 
and alarmed corporate ex-
ecutives. So some business 
groups were relieved by the 
cease-fire.
“We’re pleased that the two 
sides apparently made enough 
progress to dial back on the 
tariffs and other threats,” 
says John Frisbie, president 
of the U.S.-China Business 
Council. But Frisbie said he 
wanted to see further prog-
ress in addressing U.S. busi-
nesses’ complaints about 
how they are treated in China. 
In particular, the statement 
the two sides issued skirted 
over the key issue of forced 
technology transfers from the 
United States to China. Yet 
Beijing may not be willing to 

bargain away its drive to be-
come a technological power in 
such areas as robotics and ar-
tificial intelligence, embodied 
in its “Made in China 2025” 
initiative. That project calls 
for China to develop world-
class competitors in fields 
from information technology to 
electric cars to pharmaceuti-
cals.
“The Chinese would be more 
than happy to give up their 
trade surplus,” says Rob-
ert Atkinson, president of the 
Information Technology and 
Innovation Foundation think 
tank. “They care about one 
thing, and that’s Made in 
China 2025.”
Atkinson said the Trump 
administration seems willing 
to give the Chinese a pass on 
their aggressive technology 
policies in exchange for addi-
tional soybean exports:
“Do we really want to live 
in a world where we’re a 
third-world natural resource 
exporter, while the Chinese 
are the powerful technological 
machine?”
____
AP Writer Ken Thomas con-
tributed to this report.
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한국 농구의 “보물” 박
지수는 지난 17일 그녀

의 소속 팀 라스베이거스 에
이시스가 발표한 개막 로스터 
11인에 포함되었다. 한국 선
수가 WNBA 정규리그 로스
터에 포함된 것은 2003년 시
애틀 스톰에 소속된 정선민 
이후 15년 만이다. 그 사이 
2007년 김계령(피닉스 머큐
리) 와 2017 년 고아라(LA 
스팍스)가 WNBA에 도전하
였지만 정규리그 로스터에 이
름을 올리지는 못했다. 그녀
의 소속 팀 라스베이거스 에
이시스에는17명에 선수가 있
었으며 오직 12명만이 개막 
엔트리에 포함될 수 있었다. 
“보물 센터” 박지수는 두 

지난 4월 26일 피츠버그 구
단은 보도자료를 통해 강

정호가 비자 발급을 받고 곧 팀
에 합류한다고 발표하였다. 2년 
전, 강정호는 한국에서 세 번째 
음주운전이 적발돼 법원으로부
터 징역 8 개월 집행유예 2년을 
선고받아 미국 취업비자를 발급
받는데 난항을 겪으며 1년 넘게 
소속 팀 피츠버그에 합류하지 못
했었다. 비록 강정호가 취업 비
자를 받고 팀에 합류하게 됐지만 
1년 넘게 쉬며 실전 감각이 전무
한 상태라 당장의 복귀는 힘들
다. 지난겨울, 강정호는 쉬는 동
안 구단의 배려로 도미니카공화
국 윈터리그를 소화하였지만 24 
경기에서 타율 0.143과 1홈런

차례 시범경기에서 평균 6득
점, 4.5 리바운드, 2.5 블록슛
을 기록하며 당당히 정규리그 
로스터 한자리에 이름을 올리
게 되었다. 또한, 박지수는 시
즌 개막을 앞두고 진행된 12
개 구단 단장 설문 조사에서 
“이번 시즌 가장 기대되는 
외국인 선수” 와 “현재 크
게 주목받지 못하고 있는 가
장 큰 성공을 거둘 선수” 부
분에서 공동 2위와 4위에 오
르며 국내 농구 팬들에게 그
녀에 대한 기대감을 높였다.

In May 17, Las Vegas Aces 
announced roster for Open-

ing Night, and “Korean Cen-

에 그치면서 방출당하며 다시 국
내로 돌아와 개인 훈련을 해왔
다. 극적으로 취업비자를 발급받
은 그는 현재 플로리다 브레이든
턴에 위치한 피츠버그 파이어리
츠 훈련장에서 개인 스프링 캠프 
훈련과 연습 경기 출전을 통해 
실전 감각을 끌어올리며 빅 리그 
복귀를 준비하고 있다. 강정호는 
이번 시즌 후 FA를 앞두고 있어 
컨디션을 끌어올리지 못하고 경
기 감각을 찾지 못한다면 이번 
시즌 후 피츠버그와 재계약하지 
못하고 방출될 수도 있다. 수많
은 사건 사고 끝에 야구로 보답
하겠다는 강정호의 약속이 지켜
질지 귀추가 주목된다.

On April 26, Pittsburgh 
Pirates announced that 

“King Kang” Jung Ho Kang 
has been granted a U.S. VISA 
and will rejoin the Pirates. 
About two years ago, Jung Ho 
Kang, who spent fantastic first 
two seasons in Pittsburgh Pi-
rates, had a trouble in getting 
U.S. VISA due to his probation 
for his third DUI. He couldn’t 
join Pittsburgh Pirates for 
over a year. Although he re-
joined Pirates now, it doesn’t 
mean he comes back to the 
MLB right away because of 
long period of inactivity. Last 
winter, he got permission from 
Pirates to play in Dominican 

Winter League. He got re-
leased during the season with 
poor performance, .143 bat-
ting average and one Homer-
un, and he stayed in Korea 
until he got a VISA last month. 
He prepares to come back to 
MLB during the training camp 
located in Bradenton, Flori-
da. His contract will expire in 
this season. He need to prove 
himself worthy of re-sign. 
Until then, this season will be 
his last season in Pittsburgh 
or MLB. Jung Ho Kang says, 
“I will not disappoint anyone 
anymore.” We will see he can 
keep his promise to public.

“악마의 재능” 강정호 비자 발급 후 피츠버그 합류  JUNG HO KANG 
GETS ISSUED A VISA 박진언: 스포츠 매니지먼트 (KU)

박지수 WNBA 개막 로스터 진입   JI-SU PARK MADE WNBA ROSTER 
FOR OPENING NIGHT  박진언: 스포츠 매니지먼트 (KU)

ter” Ji-Su Park named to the 
roster. This is the first-time 
Korean player is included in 
WNBA regular season ros-
ter since 2003 when Sun-min 
Jung made Seattle Storm’s 
roster. For 15 years, Although 
Kwe Ryong Kim (2007, Phoe-
nix Mercury) and Ah Ra Go 
(2017, Los Angeles Sparks) 
entered training camp, they 
did not make regular season 
roster. Only 12 players can 
be included on regular sea-
son roster, and Las Vegas 
Aces had 17 players. “Kore-
an Center” Ji-Su Park took 
a one of the position with 6 
PPG (Point Per Game) 4.5 
RPG (Rebound Per Game) 2.5 

BLKPG (Blocks Per Game) 
in the preseason. On May 16, 
WNBA.com announced GM 
survey. Ji-Su Park named 
second on “Which interna-
tional player is most likely to 
have a breakout season?”, 
moreover, she was ranked 
fourth on “Which sleeper 
rookie is most likely to be a 
success?” The Korean public 
attention is growing over and 
over. Her WNBA challenge 
has just started.
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CHICAGO (AP)

The U.S. women’s national 
team has announced that 

this summer’s Tournament of 
Nations will be played at sta-
diums in Kansas, Connecticut 
and Illinois. The U.S. will host 
Australia, Brazil and Japan in 
the tournament, which kicks 
off at Children’s Mercy Park 
in Kansas City, Kansas, on 
July 26. The tournament shifts 
to Pratt & Whitney Stadium 
in East Hartford, Connecticut 
on July 29 before wrapping at 
Toyota Park in Bridgeview, 
Illinois, on Aug. 2. The four 
teams will play double-head-
ers at each site, with the win-
ner decided on points. Overall 
goal differential and total goals 
will act as the first tiebreak-

ers.
For the United States, the 
tournament is a tuneup for 
World Cup qualifying this fall. 
Australia, Japan and Bra-
zil have already booked spots 
among the field that will play 
in next summer’s wom-
en’s World Cup in France. 
The matches will air on FOX 
Sports, which will also broad-
cast the World Cup.
“Friendlies are import-
ant, but there’s nothing like 
the competitive format these 
tournaments provide us. Aus-
tralia, Brazil and Japan are 
three very different teams that 
challenge us with their re-
spective styles and personnel 
and it will be another fantas-
tic tournament for our fans to 

LAWRENCE, Kan. (AP) 

Kansas forward Udoka 
Azubuike withdrew his 

name from the NBA draft on 
Wednesday, choosing to re-
turn for his junior season after 
participating in the combine.
The 7-footer from Nigeria 
started 34 games last season, 
averaging 13 points and seven 
rebounds. He shot 77 percent 
from the field, a Big 12 re-
cord and the best mark in the 
nation.
Azubuike is a traditional 
back-to-the-basket big man, 
and scouts have wondered 
how his skills would transfer 
to the NBA. The league’s 

여성 축구 토너먼트 장소가 선정되다  SITES SET FOR 
WOMEN’S TOURNAMENT OF NATIONS

watch,” U.S. coach Jill Ellis 
said in a statement.

이번 여름 여자 대표팀 토
너먼트가 캔자스, 코네

티컷, 일리노이의 경기장에
서 개최될 것이라고 발표되
었다. 미국은 7 월 26 일 캔
자스 시티의 Children ‘s 
Mercy Park에서 호주, 브라
질, 일본을 상대로 토너먼트
를 주최 할 예정이다.이 대회
는 7 월 29 일 코네티컷 주 
East Hartford의 Pratt & 
Whitney Stadium로 옮겨
져 Bridgeview, Illinois의 
Toyota Park에서 8 월 2 일 
마무리 된다. 4 개 팀은 각 장
소에서 하루 두 경기씩 치루
어 승자가 점수를 가져간다. 

전체 득점 차이와 총 득점이 
첫 번째 승패를 가를 것이다.
미국의 경우 이번 대회는 이
번 가을 월드컵을 준비할 기
회이다. 호주, 일본, 브라질
은 이미 내년 여름 프랑스 여
자 월드컵에서 경기를 펼칠 
수 있는 권한을 획득했다. 경
기는 월드컵을 방송하는 FOX 
Sports에서 찾아볼 수 있다.
“호주, 브라질, 일본은 각기 
다른 스타일과 전략으로 우리
와 경기를 펼칠 팀이며 팬들
에게는 더할 나위 없는 환상
적인 토너먼트가 될 것 “이
라고 미국의 Jill Ellis 코치는 
밝혔다.

up-tempo pace and the val-
ue placed on big men who can 
shoot from outside go against 
his strengths, and developing 
an outside shot will likely be 
an emphasis at Kansas.
Azubuike said in a state-
ment that he received “good 
feedback from many sources 
around the NBA over the last 
month.” He did not hire an 
agent and had until Wednes-
day’s deadline to withdraw.
___
More AP college basket-
ball: www.collegebasketball.
ap.org and https://twitter.com/
AP_Top25

AZUBUIKE WITHDRAWS FROM DRAFT, 
SET FOR JUNIOR YEAR AT KANSAS

KANSAS CITY, Kan. (AP) 

Tim Melia had his sixth shut-

out of the season, including 

a diving save on a penalty kick, 

in Sporting Kansas City's 0-0 

tie with the Columbus Crew on 

Sunday night.

Melia, the 2017 MLS Goalkeep-

er of the Year, finished three 

saves. After he was called for 

a foul against Gyasi Zardes — 

tied for the MLS lead with eight 

goals — in the area, Melia went 

to his left to deny Zardes' penal-

ty kick in the 43rd minute.

Kansas City (7-2-4) is unbeaten 

in its last four games and has 

just one loss since dropping the 

season opener against New York 

City FC.

The Crew played the second half 

a man down after Federico Hi-

guain was shown a straight red 

card for a serious foul in first-

half stoppage time.

Columbus (7-3-4) is unbeaten in 

its last seven following a three-

game losing streak. Zack Steffen 

had three saves in his MLS-lead-

ing seventh shutout this season.

Kansas City is unbeaten in its 

last six home games, outscoring 

opponents 13-4.

MELIA'S PK STOP HELPS SPORTING KC 
TO 0-0 TIE WITH CREW
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건강 /HEALTH AND WELLNESS

Yoon Hang Kim, MD, 
hopes to make integra-

tive medicine a household 
word in Kansas City.
As the new director of In-
tegrative Medicine at The 
University of Kansas Health 
System, he’s eager to help 
patients with an approach 
that seeks to find the root 
cause of health problems, 
using elements of conven-
tional medicine, alternative 
medicine, lifestyle medicine, 
traditional Chinese medicine 
and other forms of healing. 
“We’re taking the 
strengths from all the dif-
ferent systems and putting 
it together,” he said.
The precise combination 
differs with every patient. 
For some, convention-
al treatments like surgery 
or prescription medication 
may be the ideal approach. 
Others may benefit more 
from lifestyle changes, such 
as improving diet, sleep or 
exercise. Dr. Kim may also 
recommend neurofeedback 
or neuroanatomical acu-
puncture, a science-based 
approach he’s studied for 
the last two decades. 
Years of Experience

Dr. Kim, of Korean heritage 
and a fluent Korean speak-
er, said when he began 
studying family medicine, 
he was disappointed to find 
that patients and providers 
don’t have much interac-
tion. 
“They may only see each 
other for 5-7 minutes in 
a typical office visit,” he 
said. “Integrative medicine 
patients often meet with 
their providers for an hour 
or more.”
He shifted his focus to 
medical acupuncture and 
preventive medicine, which 
gave him more face-to-
face time with patients. He 
was later offered a chance 
to study under renowned 
integrative medicine lead-
er Dr. Andrew Weil at the 
University of Arizona. He 
described his two years 
with Dr. Weil as a transfor-
mative experience.
“Until I met him, I did not 
understand the power of a 
community with a shared 
vision,” Dr. Kim said. 
Before coming to the Kan-
sas City area, he estab-
lished an evidence-based 
integrative oncology prac-

tice and oncology acu-
puncture services. In early 
2018, he took the reins of 
the groundbreaking KU in-
tegrative medicine program.
Caring for people in Kansas 
City
Dr. Kim now keeps a busy 
schedule seeing patients for 
both integrative medicine 
consultations and acupunc-
ture, all while spreading the 
word about his practice’s 
approach. He says in Ko-
rea, integrative medicine is 
called Yang Bang (양방), or 
“two medicine” (Western 
medicine and Chinese-Ko-
rean medicine). A bet-
ter Korean word, he says, 
would be Tong Hapv (통합
의학), or “unified medi-
cine.”

“(It’s) specifically look-
ing at a more scientific 
approach to treating people 
and getting the results in 
a consistent manner,” he 
said. “I think that’s what 
patients want.”

To learn more about In-
tegrative Medicine at 
The University of Kansas 
Health System visit kan-

THE UNIVERSITY OF KANSAS HEALTH SYSTEM WELCOMES 
YOON HANG “JOHN” KIM MD AS INTEGRATIVE MEDICINE 
DIRECTOR  By Jeffrey Field

sashealthsystem/integrative 
or call 913-588-6208

The University of Kansas 
Health System
Yoon Hang Kim MD 김 윤항 의
학박사
대체의학, 침술, Phone 913-
588-6208
4000 Cambridge St., Mailstop 
1017, 2nd Floor Sudler, Suite 
2053, Kansas City, KS 66160
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“Fixer Upper”가 끝났
음에도 불구하고 Joanna 

Gaines의 인기는 여전히 이
어지고 있다. 
최근 막을 올린 HGTV 쇼의 
그녀는 “Magnolia Table”
라는 요리 책을 발표하면서 
요리 기술을 선보였다. 책에 
담긴 레시피로 만든 맛있는 
음식을 대접하는 임신한 아내
에게 장난을 치며 남편은 손
님 앞에서 비스킷을 준비했다. 
부부는 네 자녀와 함께 보낼 
시간을 찾는 것이 책에 대한 
영감이었다고 이야기했다. 
아내인 Gaines는 “저는 가
족과 함께 식탁에서 보내는 
시간을 가장 사랑합니다. 주
의하지 않으면 눈 깜빡할 새
에 인생은 정말 빨리 지나가 
버리거든요.”
“Fixer Upper”는 HGTV
에서 가장 성공적인 쇼 중 하
나였지만 부부는 다섯 번째 
시즌을 마지막으로 하차하기
로 했다고 한다.
Gaines는 일에 소홀하지 않
으면서도 몇 달 후 다섯 번 째 
아이가 태어나면 약간의 휴식 
기를 가지고 싶다고 말했다.
그녀는 “일단 아기가 태어나
면 시간이 보다 여유로워 지
기를 바라고 있다”며 “우리 
가족에 새로운 멤버가 생기면 
가족으로써 시간을 보다 소중
하게 사용하고 싶다”고 얘기
했다. 한편, Geines는 새로
운 요리책에 이어 Target에 
납품하는 가정용 장식품 라인
과 레스토랑, 텍사스의 와코 
(Waco)에 있는 숙박시설 및 
잡지까지 다양한 제품을 출시
할 예정이다. 

“넷째 아이가 벌써 8살이나 
되어 나이 터울이 꽤 나는 편
입니다. 그래서 이 모든 준비 
기간이 너무 신기하고 새롭습
니다. 신생아를 위해 무슨 준
비물이 필요했던지 생각하는 
것도 즐겁고 재미있는 경험이
네요.” 
“Fixer Upper”의 새로운 
에피소드는 없지만 기존 회 
차 들이 HGTV에서 재방송
으로 방영 될 것이며, 나무 장
인 Clint Harp가 진행하는 
“Wood Work”라는 DIY 
프로그램이 후속 작이 될 예
정이다. 
Chip Gaines는 Harp와 그의 
아내 인 Kelly와 가까운 사
이라고 밝히며, 이 부부가 새
로운 경험을 충분히 즐기기를 
바란다고 전했다.
“시작하자마자 마지막이라고 
느끼실 겁니다. 문득 돌아보
면 일생에 정말 한번 일어날 
일들 임을 깨닫게 되죠. 빛의 
속도로 순식간에 일어나는 일
이니 당시에는 어렵겠지만 때
로는 천천히 속도를 늦춰 보
기도 하고 때로는 순간을 만
끽해 보세요.”

NEW YORK (AP) 

Even though “Fixer Up-
per” has come to an end, 

Joanna Gaines is still going 
strong.
The designing half of the 
just-wrapped HGTV show 
is showcasing her cooking 
skills with the release of her 
“Magnolia Table” cookbook. 
She showcased tasty food 
made from the book’s rec-
ipes at a recent lunch in New 
York as hubby Chip cracked 
jokes and playfully teased his 
pregnant wife while prepping 
biscuits in front of guests.
The pair talked about the in-
spiration for the book, which 
was finding time to spend time 
together with their four chil-
dren.
“I just craved those mo-
ments around the table with 
our family,” she said. “If we 
weren’t intentional about it, 
life would just really fly by 
really fast.”
“Fixer Upper” has been one 
of HGTV’s most successful 
shows, but the couple de-
cided to call it quits after the 

“FIXER UPPER” 스타의 계획
‘FIXER UPPER’ STAR DEBUTS COOKBOOK, 
TALKS POST-SHOW PLANS   NEKESA MUMBI MOODY, AP Entertainment Writer

show’s fifth season, which 
wrapped up earlier this month.
Gaines says while she’s not 
slowing down, she is looking 
forward to some downtime 
when her fifth child is born in 
a few months.
“I think once this baby comes 
along, I’m really hoping 
to find time. That’s what 
we’re really just preparing 
for, just this new baby com-
ing along and cherishing that 
time as a family,” she said. 
The Gaines also have a home 
decorating line at Target; a 
restaurant; a bed and break-
fast in their Waco, Texas, 
town; and a magazine.
“My last baby she’s eight 
(years old) now, so I think 
this is something I’m learning 
all over again, even in buying 
all the stuff — what do I need 
for a newborn? It’s been a 
really fun season,” she said.
While “Fixer Upper” won’t 
have any new episodes, it will 
air in reruns on HGTV, and 
wood craftsman Clint Harp 
is getting a spinoff on the 
DIY channel called “Wood 
Work.”
Chip Gaines says the couple 
is close to Harp and his wife, 
Kelly. He hopes the couple 
takes time to enjoy the expe-
rience of the show.
“It feels like it started, then 
it was over, and you kind of 
look back and you notice all 
of these once-in-a-lifetime 
experiences that had hap-
pened in your wake, but it’s 
really hard to appreciate them 
because it felt like they were 
stacked one on top of the 
other, then they were coming 
at you at the speed of light,” 
he said. “Somehow figure out 
how to slow the experience 
down somehow and enjoy the 
ride.”
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2018 년 Billboard Music 
Awards는 최근 발생한 

텍사스와 플로리다의 충격적
인 총격 사건으로 영향을 받
은 학생과 교사들에게 경의
를 표했으며, 상징적인 가수 
Janet Jackson과 K-pop 그
룹 BTS가 공연을 펼쳤다. 시
상식의 호스트를 맡은 Kelly 
Clarkson은 산타페 고등학
교에서 금요일 사망 한 10 명
의 고인을 추모하는 공연으로 
빌보드의 막을 열었으며, 다
시는 이러한 치명적인 사건이 
발생하지 않도록 노력해야 한
다며 호소했다. 그녀는 묵념
의 시간을 진행해 달라는 요
청을 받았지만 되려 “행동의 
시간”이 필요함을 주장하기
도 했다. 
Shawn Mendes와 Kha-
lid는 Marjory Stoneman 
Douglas Show Choir와 함
께 “Youth”라는 곡을 선
보였는데 이는 플로리다 주 
Parkland 의 학교에서 17 명
이 희생된 후3 개월 만이었
다. Mendes와 합창단 멤버
는 “Youth”라는 글귀가 새
겨진 스웨터를 입었고, Kha-
lid “Protect Our Guns 
Children” 이라는 문구에서 
Guns가 지워진 스웨터를 입
어 총기 규제를 호소하는 메
시지를 전달했다.
모든 공연이 추모 라는 주제
만으로 구성된 것은 아니었
다: 잭슨은 그녀의 52 번째 
생일과 획기적인 앨범이었던 
“Janet”의 25 주년을 기념
하여 과거의 히트 곡들을 선
보이며 엄청난 에너지와 카리

스마를 내뿜었다. 
화려한 골드 스웨터 드레스
와 허벅지 높이의 부츠를 신
은 잭슨은 라스 베이거스의 
MGM Grand Garden Arena
에서 “Nasty”, “If”, 
“Throb”을 불러 관객을 
춤추게 했다. Bruno Mars
는Icon Award의 수상자로 
Jackson을 발표하기 위해 깜
짝 등장했고, 그녀는 수상 소
감을 통해 강력한 여성들에게 
경의를 표하는 연설을 했다
또 다른 하이라이트는 일요일 
밤 Top  Social Artist (최
고의 사회 예술가 상)이 한국 
K-Pop그룹인 BTS에게 돌
아갔을 때였다. Clarkson이 
BTS을 소개할 때 관중의 환
호성은 단연 가장 우렁찼다. 
그들의 이름이 언급되거나 카
메라가 밴드 멤버들에게 비
출 때마다 청중은 열광했다. 
7 인조 그룹 BTS는 무대에
서 춤을 추며 “Fake Love”
와 싱글 “Love Yourself : 
Tear”을 불렀다.
쇼에 참석하지 않았지만 더블
린에서 공연 한 Ed Sheer-
an은 Bruno Mars, Drake, 
Kendrick Lamar, Taylor 
Swift을 제치고 최고의 영
예인 대상을 수상했다. Luis 
Fonsi는 “Despacito”가 
최고의 핫 100곡 상을 가져갔
다. Fonsi 상을 수상하기 전
에 Chainsmokers와 Halsey
는 28 세의 나이로 사망 한 
DJ 프로듀서 인 Avicii에게 
조의를 표했고, 특히  Chain-
smokers는최고의 댄스 / 전
자 아티스트로 지목되었을 때 

Avicii에게도 경의를 표했다. 
Camila Cabello는 차트 업적 
상을 수상했으며 “ Hava-
na”라는 공연을 통해 군중을 
사로잡았다. 
Cabello의 전 그룹인 Fifth 
harmony bandmate 인 
Normani는 Khalid와 함
께 “Love Lies”를 공연하
며 열정을 뿜어냈다. Ari-
ana Grande는 Clarkson의 
감동적인 연설에 이어 “No 
Tears Left to Cry”라는 
활기찬 곡을 선보였고, John 
Legend의 공연은 그의 아기 
사진을 경기장의 대형 스크
린에 비추는 것으로 끝났다. 
Salt-N-Pepa가 R & B 그
룹 En Vogue 및 Clarkson
과 함께 히트 곡을 연주하면
서 넘치는 에너지로 쇼를 마
감했다.

The 2018 Billboard Music 
Awards paid tribute to the 

students and teachers affect-
ed by recent deadly shoot-
ings in Texas and Florida, 
while the night also featured 
show-stopping performances 
by iconic singer Janet Jackson 
and K-pop group BTS.
A tearful and emotional Kel-
ly Clarkson, who hosted the 
awards, opened the show in 
honor of the 10 people who 
died Friday at Santa Fe High 
School, barely able to speak 
as she urged the audience and 
the world to do more to pre-
vent deadly shootings from 
happening. She said she was 
asked to hold a moment of si-
lence, but chose instead to call 
for “a moment of action.”
“Once again we’re grieving 
for more kids that have died 
... I’m so sick of moment of 
silences ... it’s not working,” 
she said Sunday, almost in 

총기 난사 피해자 추모; JANET JACKSON과 BTS
2018 BILLBOARD AWARDS AND BTS   MESFIN FEKADU, AP Music Writer
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tears. “Mommies and daddies 
should be able to send their 
kids to school.”
Shawn Mendes and Khalid 
were joined onstage by the 
Marjory Stoneman Doug-
las Show Choir for the song 
“Youth,” a performance 
occurring three months after 
17 people were killed at the 
school in Parkland, Florida.
Mendes and the choir mem-
bers wore sweaters that read 
“Youth,” while Khalid’s 
shirt read “Protect Our Guns 
Children” with “Guns” 
crossed out.
The show wasn’t all som-
ber though: Jackson rocked 
the Billboard Awards with an 
energetic and powerful per-
formance of her past hits in 
an epic week that included her 
52nd birthday and the 25th 
anniversary of her ground-
breaking “janet.” album.
In a glittery gold sweat-
er-dress and thigh-high 
boots, Jackson sang “Nas-
ty,” ‘’If” and “Throb” 
as audience members such as 
Ciara and Tyra Banks danced 
along at the MGM Grand Gar-
den Arena in Las Vegas.
Bruno Mars made a surprise 

appearance to introduce the 
singer, who earned the Icon 
Award.
Jackson used her speech to 
pay tribute to powerful wom-
en.
“Women have made it clear 
that we no longer will be con-
trolled, manipulated or abused. 
I stand with those women 
and with those men equal-
ly outraged by discrimination 
who support us in heart and 
mind,” she said onstage.
Another highlight came when 
BTS, who won top social artist 
Sunday night, performed on-
stage.
Clarkson sported huge, puffy 
earmuffs as she introduced 
the K-pop group, who easily 
earned the loudest applause 
from the audience through-
out the night. Whenever their 
name was mentioned, or 
when the camera panned to 
the band members, the au-
dience erupted — some even 
holding fan made signs. The 
seven-member group danced 
slickly onstage as they sang 
“Fake Love,” the single from 
their album “Love Yourself: 
Tear,” released Friday.
Ed Sheeran, who didn’t at-

tend the show but performed 
from Dublin, won the night’s 
biggest honor — top artist — 
besting Mars, Drake, Kendrick 
Lamar and Taylor Swift.
But Swift didn’t leave emp-
ty-handed: She won top 
female artist and top selling 
album for “reputation.”
She said that before she cre-
ated “reputation” she “felt 
really misunderstood by a lot 
of people.”
“Thank you for making me 
feel understood again,” Swift 
said to her fans.
Luis Fonsi was passionate 
when he picked up top Hot 
100 song for “Despacito,” 
the biggest hit of the last year 
which also included Daddy 
Yankee and Justin Bieber. Be-
fore presenting the award to 
Fonsi, the Chainsmokers and 
Halsey remembered Avicii, 
the DJ-producer who died last 
month at age 28. The Chain-
smokers also paid tribute to 
Avicii when the duo won top 
dance/electronic artist.
“We want to dedicate this 
award to Avicii,” said An-
drew Taggart, adding that the 
Swedish musician “inspired 
all of us, influenced our mu-

sic.”
“He will be missed,” Tag-
gart said. “I hope you found 
peace.”
Camila Cabello won the chart 
achievement award and also 
won over the crowd with her 
performance of “Havana,” as 
audience members Mila Kunis 
and Rebel Wilson sang along 
and danced happily.
Cabello’s former Fifth har-
mony bandmate, Normani, 
was fierce as she performed 
“Love Lies” alongside Kha-
lid; Grande followed Clark-
son’s emotional words with 
an energetic performance of 
“No Tears Left to Cry”; and 
John Legend’s performance 
ended with a photo of his new 
baby boy displayed on the 
large screens at the arena.
Salt-N-Pepa closed the show 
with high-energy, perform-
ing the hits “Push It” and 
“Whatta Man” alongside 
R&B group En Vogue and even 
Clarkson.
___
Online:
https://www.billboard.com/
billboard-music-awards

DOMESTIC FILM "BELIEVER" TOPS HIGH-RANKING "DEAD POOL 2" IN BOX 
OFFICE   https://www.hancinema.net/domestic-film-believer-tops-high-ranking-dead-pool-2-in-box-office-119090.html

The movie "Believer" is in the 
lead with over 2.4 million 

audience members. "Dead Pool 
2" comes next with 3,340,000 
million viewers - it's the high-
est ranking adult rated Marvel 
movie yet.

According to the Korean Films 
Commission, "Believer" record-
ed 299,870 on the 30th alone 
and has an accumulation of 

2,407,038, putting it on top of 
the Box Office.

"Jurassic World: Fallen King-
dom", which is coming out on 
the 6th of June, is currently in 
the lead for highest tickets sales 
and "Believer" takes up 29.7%, 
which adds up to 50,838 tickets.

"Dead Pool 2" has an accumu-
lation of 3,344,397 and is in 

third place. By the 11th day of 
its release, it had over 3 million 
views, which beats the record by 
"Kingsman: Secret Agent".

"The Avenger: Infinity War" 
is third in accumulation with 
11,054,406, "Truth or Dare" 
comes in fourth with 15,344 
and "Deja Vu" in fifth place with 
15,213.

Source : http://star.mk.co.kr/new/view.

php?mc=ST&year=2018&no=344545
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그것은 회개가 아니다

그것은 회개가 아니다. 그
저 죄를 가리는 속임수

에 불과할 뿐이다. 지난 1월
29일 현직 여 검사가 어느 뉴
스 인터뷰에서 폭로한 Me 
Too (나도 당했다!) 말미에 
성추행 당사자에게 전하고 싶
은 말을 이렇게 남겼다. “회
개는 피해자들에게 직접 해야 
한다!” 그 말이 여전히 귓가
를 떠나지 않는다. 교회 예배
당에서의 회개가 컴컴한 지하 
구석에서 돈세탁을 하듯 회개
자의 양심만 씻어주지 않나 
라는 생각이 가슴 한 복판에
서 떠나지 않는다.

회개를 뜻하는 성경 언어인 
히브리어는 “슈브”로 ‘돌
아가다, 돌이키다’ 의 뜻이 
있다. 성경 레위기 6장은 누
군가에게 피해를 끼쳤을 때, 
배상을 명한다. 성경에 기록
되어 있으니 지울 수도 외면
할 수도 없다. 그것은 구약이
고, 우리는 신약 시대에 살고 
있으니 비껴 갈 수 있다고 에

PASTOR’S WORD
목사의 말

둘러 말해서는 안된다. 그때
는 맞고 지금은 틀리다! 그때
와 지금은 다르다! 는 어설픈 
말도 구차한 변명일 뿐이다.
예수께서 율법사에게 강도 만
난 자의 이웃이 누구인지를 
가르쳐 주신 후 “너도 가서 
이와 같이 하라!” 하신 말씀
은 그저 앞으로 잘해! 가 아니
다. 과거 청산이 있어야 한다. 
여전히 율법사로부터 외면 받
았던 인생들이 울고 있다. 율
법사에게 도움을 청했지만 귀
를 막았던 율법사로 인해 절
망한 영혼들이 율법사의 옆 
집에 살아 가고 있다. 옆집, 
이웃을 아프게 하였던 그 과
거의 어느 날. 그 때로 가서 
용서를  구함 없이 앞으로 선
한 사마리아인처럼 살면 되
지! 는 품어서는 안되는 거짓
된 회개이며 결단이다. 예수
의 말은 “너의 과거로 돌아
가라! 그리고 너로 인해 눈물 
흘렸던 이들, 상처 받은 이들
에게 용서를 구하라. 그것이 
두번째 선한 사마리인의 길을 
걸어가는 것이다” 이다.
집으로 돌아오는 탕자는 그의 
과거로 돌아간 것이다. 잘못 
결정하고 선택한 자신의 과거
로 돌아갔고 회개하였다. 탕
자는 하늘(하나님)에게만 죄
를 범하였다고 고백하지 않았
다. 아버지에게도 그는 죄인
이었고, 그의 죄의 짐을 내려 
놓기 위해 아들이 아닌 종이 
되기를 구하였다. 이것이 회
개이다.

삭게오가 바로 그런 인물이었
다. 아무도 삭게오의 이름을 
불러 주지 않았는데 예수는 
분명하게 말하였다. 삭게오야 

내려와라! 그저 나무에서 내
려오라 는 것이 아니다. 탐욕
의 과거에서 내려올 것. 상처 
주었던 과거에서 내려 올 것. 
여전히 그로 인해 울고 있는 
이들에게 용서 구하는 자리로 
내려 올 것을 말한 것이다. 삭
게오가 내려왔다. 그는 예배
당에서 숨 죽이며 경건한 자
세로 하나님께만 자신의 과거 
청산을 하지 않았다. 재산의 
절반! 토색한 물건의 네 배를 
갚는 회개를 하겠다 하였다. 
즉 삭게오가 예수의 사람으로 
미래로 나아가기 위해 슈브! 
그의 과거로 돌아갔다. 이것
이 회개이다.

바울이 동역자 빌레몬에게 편
지를 썼다. 빌레몬 집에서 도
망친 노예 오네시모가 감옥에
서 바울을 만나 예수님을 영
접한 뒤였다. 오네시모가 바
울의 신실한 동역자가 되었으
나, 아직 해결하지 못한 문제
가 있다. 주인 빌레몬에게 갚
을 것이 남은 것이다. 바울은 
오네시모를 빌레몬에게 “슈
브!” 돌려 보낸다. 오네시모
는 단지 주인에게만 돌아간 
것이 아니다. 그의 과거로 “
슈브!” 돌아간 것이다. 주인
에게 범하였던 죄의 자리로 
돌아가서 죄를 청산해야 했다. 
그것이 예수의 제자로서 마땅
히 행해야 할 삶의 상식이며 
정상적인 회개이다.

그런 의미에서 볼 때, 회개는 
피해자들에게 직접 해야 한다
는 여 검사의 말은 지극히 상
식적이면서도 성경적이다. 교
회 예배당은 회개의 면죄부를 
찍어내는 곳이 아니다. 단 몇 
초만에 회개하였다 하여 용서

를 받는 회개의 목욕탕은 더
더욱 아니다. 사람에게 죄를 
범하였다면 그에 따른 마땅한 
책임과 보상이 있어야 한다. 
회개는 하늘만 바라보는 것이 
아니다. 회개는 하늘과 땅을 
동시에 바라보는 것이다. 회
개는 앞으로 변화되면 돼! 라
는 결단 이전에 슈브! 뒤를 다
시 바라보는 것을 통해 변화
된 미래로 나아가는 것이다. 
죄를 다루는 수준, 회개의 수
준을 낮추면 그것은 타락의 
절벽에 위태롭게 한쪽 발로 
버티고 서 있는 것과 같다.
회개의 자리는 예배당을 넘어
서야 한다. 예배당 밖, 여전히 
그 상처와 아픔으로 인해 가
슴을 쓸어 내리고 있는 그 누
군가에게 슈브! 돌아가서 용
서를 구하는 것이 회개이다. 
이 지극히 평범한 성경의 상
식이 어색해 지거나 외면 받
는 순간 회개는 나를 타락시
키는 해독제 없는 지독한 바
이러스가 된다.

캔사스 영락교회 이춘석 목사 
www.ksyoungnak.org

캔사스영락교회
담임목사:  이춘석 
(Chun Suk Lee)
3000 S 55th St, KCK 66106
913-265-9030 
myloveisrael@gmail.com
www.ksyoungnak.org
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켄사스 한인천주교회 
담임 신부: 홍 진 (베드로 주임신부)  
9138 Pflumm Rd., Lenexa    
913-912-2574(c)/913-563-7896  
honghjin@daum.net  
KCCNewMember@gmail.com

레반월스감리교회 
담임목사: 최진호 (Jin Ho Choi) 
1526 10th Ave., Leavenworth 66048 
913-682-7007 / 913-705-0604 (c) 
vic223@naver.com

레반월스순복음교회
담임목사: 김한규 (Hankyu Kim) 
1000 N 10th St., Leavenworth 66048
913-682-3766 
mauifullgospel@yahoo.com

로랜스한인장로교회 
담임목사: 이성환 
445 Lyon St., Lawrence 66044
 443-910-2732(c)
 www.lawrencechurch.org

미주리중앙침례교회 
Central Missouri Baptist Church 
담임목사:김래원 (Raymond Raewon Kim)
105 SE 421st Rd., Warrensburg 64093 
660-429-6511 / 660-864-3638 (c)
krwpreach@hanmail.net
www.cmkbc.org

베델한인장로교회

담임목사: 김아브라함(Abraham Kim)
9595 W95th St, OP
913-617-3987 / 913-940-9188(c)
Shalom4abraham@yahoo.com

캔사스뉴비젼교회
Kansas New Vision Church of the Naz-
arene 담임목사: 박근영 (Rev. GeunYoung 
Park)
8200 W. 96th Street, OP 66212
816-315-4174    knvc2008@gmail.com
www.ksnvc.com
facebook.com/KansasNewVisionChur-
choftheNazarene

캔사스 뉴헤이븐 SDA 한인교회
Kansas New Haven Church
담임목사: 정한철 (Harold Kim)
8714 Antioch Rd, OP 66212
전화: 913-730-0190
facebook.com/kcsdanewhaven

캔사스선교교회
담임목사: Rev. Yohan Lee 이요한
에반 김(Evan Kim, 영어부)
8841 Glenwood St., OP 66212
913-648-9191/ 339-440-2696(c) 
www.kansasmission.org
facebook.com/KMCCHURCH

캔사스순복음교회 
담임목사: 김경민
1424 S. 55th St. KCK  
714-313-6259   kansasfgc@gmail.com
www.kcmusa.org/

캔사스 시티 종교단체 주소록 캔사스안디옥나사렛교회
담임목사: 이은철 (Eun C. Lee)
2737 S. 42nd St., KCK 66106
913-831-6779 / 913-206-6631(c)
Tim0921@gmail.com
http://kansasantioch.org/

캔사스시티임마누엘감리교회
담임목사: 허장 (Jang Hur)
4900 Antioch Rd., Merriam 66203
913-631-1004 / 913-206-6880(c)
hjang212hanmail.net

캔사스시티한인침례교회 
Kansas City Korean Baptist Church
담임목사: 최안성 (Choe Ansung)
3817 N. Wayne Ave, KCMO  64116
816-452-1906/ 816-800-1985(c) 
Kjs72a@gmail.com
http://kckbc.onmam.com

캔사스 한인연합 장로교회
Korean United Presbyterian Church of Kansas
김준형 목사: Pastor Junhyoung Kim
4849 England Street, Merriam  66203
917-415-9900 (c)/913-262-7535
www.kupck.org   

캔사스영락교회
담임목사:  이춘석 (Chun Suk Lee)
3000 S 55th St, KCK 66106
913-265-9030 
myloveisrael@gmail.com
www.ksyoungnak.org 

캔사스우리교회

담임목사: 장현희 (Hyunhee Chang)
10100 Metcalf Ave. OP 66212
913-299-7246  kwoorich@gmail.com
www.kwoori.org

캔사스 한인 중앙 연합감리교회
담임목사: 김다위 (Dawe Kim)
9400 Nall Ave, OP 66207
913-649-2488 / 816-304-2113(c)
centralkoreanchurch@gmail.com
facebook.com/ckumc

캔사스제일장로교회
담임목사: 신수철(Soo C. Shin)
4505 Gibbs Rd., KCK 66106
913-369-5959 / 816-560-8619
sooshin@msn.com   

캔사스제일침례교회
담임목사: 하병진 (Byung J, Ha)
15902 Midland Dr., Shawnee  66203
913-962-9125 / 913-406-0586(c)
habyongjin@yahoo.com

캔사스한인장로교회
담임목사: 강일경 (Kyle Y. Kang)
2002 51st St., KCK 66106
913-236-7636/ 913-653-7077(c)/ (213) 
505-7434(Director)
kpckan@gmail.com
www.kpck.org

토피카 한인침례교회
담임목사: 임성택 (Seoung T. Lim)
735 SW Oakley Ave., Topeka  66606 
785-235-8738 / 859-556-3555(c)

samuel3280@gmail.com

COLD BUCKWHEAT GUKSU
물 냉면, MUL NAENGMYEON
September 26, 2010 by Aeri Lee
http://aeriskitchen.com/2010/09/cold-buck-

wheat-noodle-soup/

Cold buckwheat noodle soup is a 
number one summer dish in Korea. 
It is a very cool and refreshing meal. 
Some people like to eat this in the cold 
of winter too. You can make a large 
portion of broth and beef and then 
freeze them. This way, whenever you 
want to have this dish, you can quickly 
and easily prepare it. There is a pack-
age that is sold for this noodle, which 
includes the buckwheat noodles, broth 
powder, and liquid seasoning. With 
that, you only need some garnishing 
such as the beef, egg, pickled radish, 
pickled cucumber, or Asian pear de-
pending on your tastes. 
Yield: 4 Servings

Main Ingredients
3-4 Servings Buckwheat Noodles for 
NaengMyeon
10 oz Beef
2 Hard Boiled Eggs
1 Asian Pear

Some Pickled Radish
Some Pickled Cucumber
Some Sesame Seeds
Beef Broth Ingredients
4 oz Korean Radish
12 Cups Water
½ Onion
2 Green Onions
6 Garlic Cloves
1 Finger Nail Sized Piece of Ginger
5 Pieces Kelp (1×2 inch)
½ tsp Peppercorns
2 tsp Soup Soy 
  Sauce
1 tsp Salt
1 Tbsp Sugar
1½ Tbsp Vinegar
Directions
 
To make the broth, in a large pan, 
add 12 cups of water, 10 oz of beef, 
4 oz of Korean radish, ½ of an onion, 
2 green onions, 6 garlic cloves, 1 fin-
ger nail sized piece of ginger, 5 pieces 
of kelp (1×2 inch), ½ tsp of pepper 
cones.
Once it starts to boil, wait 5 more 
minutes, and remove the kelp and 
cook for the rest of the 1½ hours on 
medium. Occasionally remove the 

foam from the surface of the broth.
 After the broth is done, drain the 
broth with cheesecloth to make the 
broth clear. Only save the broth and 
the beef; discard the rest. You will get 
about 5 cups of beef broth.  Pour the 
broth in a 1.5 quart sized glass storage 
container. Add 2 tsp of soup soy sauce, 
1 tsp of salt,
1 Tbsp of sugar, and 1½ Tbsp of 
vinegar. Mix well and taste it. Depend-
ing on your taste you can add more 
vinegar or salt. Keep this broth in the 
refrigerator, and place it in the freez-
er for about 3 hours before serving. 
You can also store it in the freezer and 
thaw it when you are ready to make 
this dish. 
When the beef has cooled down, slice 
it thinly to use as a topping later.
For the topping, prepare the pickled 
radish and pickled cucumber dishes 
ahead of time. You can click on those 
links for the posts that describe how to 
make them.  Cut the hard-boiled egg 
in half and slice an Asian pear thinly. 
These will be used as toppings also.
When all the broth and toppings are 
ready, cook the buckwheat noodles 
in boiling water for about 2 minutes. 

Follow the instructions from the 
buckwheat noodle package you have. 
Rinse the cooked noodles in cold wa-
ter twice and drain the water.
Take the broth out of the freezer. It 
will have some nice chunks of ice in 
it.
In a serving bowl, add some noodles 
and put some of the pickled radish on 
top.  Garnish it with the pear, pickled 
cucumber, beef, and the egg.
Pour some of the broth in the bowl 
right before serving. That way the ice 
will not melt away before it is time to 
eat.
Depending on your taste, you can 
add a little bit of Korean mustard 
paste or vinegar.
 Sprinkle some sesame seeds on top. 
It is ready to serve. Cool and deli-
cious~~~ You should try it someday. 
Thanks. 
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무료 광고란은  모든 독자들께서 편하
게 이용하실수 있는 장터입니다. 생
일, 돌잔치, 부고, 중고 물건 매매
등 모든 알림을 편하게 알려주시면 무
료 한줄광고로 귀하게 실어드립니
다. 편하게 애용해주시고 보내실 곳은  
 kim@kckoreanjournal.com 입니다.

FREE classified is a FREE marketplace 
for all KCKJ readers. Please send your 
notices for birthdays, anniversaries, 
obituaries, used items for sale, etc. 
Submit your announcements via 
email to kim@kckoreanjournal.com

구인,구직 / JOBS

가사도우미 구함
오버랜드 파크 남쪽, 135번가와 메카프 
애브뉴 근처
일주일에 두 번 4시-7시 사이에 간단한 
저녁 식사 준비 도와주실 가사 도우미 
구합니다.
연락처 301-395-5868

HELP WATNED
Gangnam Korean Restaurant에서  
서버 하실분을 구합니다.
Full time/Part time (무/경력자 환영)
913-383-8888 ask for Chase.
 
HELP WANTED
Maru Sushi에서  
서버 하실분을 구합니다.
913-258-5879 

THE WAFFLE BAR
(장소는 다운타운 프라자 안입니다)
근무할 사람을 모집합니다
Work Time: 11AM_9PM
(Flexible, 편리한 시간 근무 가능)
Position:Full, Part Time
Pay:$9.00(hr) plus Tops.
Contact: Rayan Awad(래이안 아워드)
Phone: 913-553-1399
(If you any questions, call contact 
Rayan Awad, 문의 사항 있으면 전화
주세요)
______________________________

S&C Energy System Inc
저희회사는 LED Light을 수입 판매하는 
회사입니다 본사는 Buena Park CA에 
있습니다.  이번에 영업확장을 하게되어 

인재를 구인합니다
Sales- LED 관련 제품을 리베이트 프로
그램을 지원받아 판매하는 일 입니다 나
이 성별 상관 없습니다.  판매가 쉽고 소
득이 높습니다 영어를 완벽히 구사 해야
합니다 미국내 취업에 결격사유가 없어
야 합니다
Installer -  LED 관련 제품을 설치하는 
일 입니다  아주 쉬운 작업 입니다 저희
가 트레이닝 해 드립니다.  소득이 높습
니다 미국내 취업에 결격사유가 없어야 
합니다.
관심있으신 분은 stgmkim@gmail.
com 으로 간단한 자기소개와 연락처를 
보내주십시요
______________________________

의류수선 경력자 구합니다.
North Kansas City 
(I-29, NW 64th St)에 위치한
Alteration shop 에서 일하실 분 연락바
랍니다.
816-584-0845
______________________________
 
콜럼비아 미주리지역, 스시쉐프, 헬퍼 
구함  
무/경력자 환영 
Columbia, MO Looking for Sushi 
Chef and Helper Experienced or
Will Train
314-435-5045
______________________________
 
HELP WANTED 
Bistro 913 looking for front of the 
house, servers and bussers.  And 
back of the house cooks and dish 
washers.
 
HELP  WANTED 
VIVA FASHION  밝고 긍정적인 
성격으로 성실하게 오랫동안 함께 하실 
분을 모집합니다. 
KANSAS CITY / OLATHE / 
INDEPENDENCE 
주저하지 마시고 전화주세요.  
( ALEX or JINNY 913 - 287 - 8008 )
 
에서 맡아서 일할 사람을 찾읍니다 
Hiring for immediate position.  
Please call/전화하십시오 816 - 861 - 

2223 Dollar and TNS Beauty  (2928 
Prospect Ave. KC, MO)
 
캔사스 경로대학에서 댄스, 체조, 
취미활동, 건강 강의 등으로 
재능을 기부해주실 분을 모십니다. 
자세한 사항은 913-236-7636으로 
문의해 주시기 바랍니다
 
We are an authorized METROPCS 
dealer in KCMO Area. We have over 
20 STORES.  I am currently looking 
for Assistant Operation Managers/ 
Store Managers/ Sales Rep. 
Need to be able to speak English.  
Also, looking for anyone that would 
like to open a MetroPCS STORE, or 
purchase opened STORES.  우리는 
KCMO 지역의 METROPCS 공인 대리
점입니다. 우리는 20 개 이상의 점포가 
있습니다. 현재 Assistant Operation 
Managers / 매장 관리자 / 영업 담당
자를 찾고 있습니다.영어를 할 수 있
어야합니다. 또한, Metro PCS 매장
을 열거 나 열 저장소를 구입하고자하
는 사람을 찾고.  Ben Kim, General 
Manager - Tomorrow Mobile  Cell - 
512.906.6106 
1622 Central Ave., Kansas City, KS 
66102
 
He lp  Wanted:  Jan i to r ia l 
S e r v i c e s  C o m p a n y . 
사무직0명, 매니저0명. 영어 가능자.  
트 레 이 닝  해 드 립 니 다 ,  일 단 
전 화 로  상 담 해  보 세 요 . 
Call (913)980-3043
 
Help Wanted: eMaids of KANSAS 
CITY HAS HOME/OFFICE CLEANER 
POSITIONS OPEN! eMaids of 
Kansas City, is looking for: honest, 
friendly, motivated and experienced 
individuals for Home/Office Cleaning.  
Applicants don’t need to be fluent 
in English, but we prefer that they 
speak some English so that our clients 
can communicate with our team.  
We pay between $11.00 - $15.00 
per hour (Plus Tips) after training.  
Plus we pay weekly.  Must present 
valid ID / Social Security Card.  Must 
pass a background check and have 
reliable transportation. Contact us  
by emailing eMaidsJOBSKC@

g m a i l . c o m  o r  
calling 913-871-5755. 
 
Help Wanted Star Beauty에서 
정직하고 성실하고 열정있으신분 
찾고있습니다. 같이 일하고 싶거나 관심 
있으시면 여기로 연락주세요. (Full 
Time/Part-Time position available)   
816-931-4747 ask for John or Josh
 
Polished Nails and Wax: Looking for 
full and part time technicians for 
nails, waxing, and facials: experience 
is a plus.  Call 913.681.6245 and ask 
for Stephanie
 
Kryger Glass currently has a position 
open for a Warehouse/Delivery Driver 
within our Kansas City distribution 
center. This is a full time hourly day 
position; $11-12 per hour depending 
on experience.  Essential duties & 
responsibilities includes shipping, 
receiving, and delivery of auto glass 
and related products.  Qualifications 
include, valid driver’s license with 
clean record, able to pass physical, 
drug screen, and background check.  
If interested send resume to hr@
krygerglass.com or apply in person 
at 1221 Harrison St, KC MO  64106.

서비스 / SERVICES

New Art Class 미술 수업안내 
pre-k~ 12th, 성인반 모집 
 다년간 입시지도 및 대학강의 경력의 박 
사출신 선생님과  전문 
일러스트레이터 작가 선생님의 
체계적인 미술수업  상담문의  
816-646-1376/816-294-4283 
 artstudioianusa@gmail.com
 
Jo’s Auto Body Shop 
We buy used and junk cars and 
trucks! Mon-Sat 9am-7pm, 3333 
Stadium Dr. KC, MO 64128, 
816-923-0330 / 816-686-4046 
jeongpanjo@gmail.com  Pan Joe 
Jeong
 
갱년기 써포트 그룹(Support Group)* 
주제: 갱년기 관련 감정 변화 
대상: 갱년기 관련 감정 변화에 대해 함
께 이야기 나누고 싶으신 분(성별 따로 
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KCKJ 알림

* KCKJ와 함께 광고해 주세요.

- 귀한 캔사스 한인 들의 업소를 특별가로 

    광고해 드립니다.  

-  문의 913-802-2005 , 

     kim@kckoreanjounal.com 

모임) 
시간: 매주 1회 1시간씩 (기간: 12주) 
인도: 미드웨스턴 상담학과 교수 
장소: 미드웨스턴신학대학원 코엔&마
이어 센터 
문의: 816-414-3830 (낮시간 통화/부
재시 음성 메시지 녹음) 
*써포트 그룹이란 5명 정도의 소그룹으
로 같은 고민을 가진 분들이 함께 편안
한 대화를 나눔으로써 서로에게 정서적
인 힘이 되어주는 모임입니다. 

업소 매매 / BUSINESS FOR SALE
 
휴대폰 가게 매매(Metro PCS): 켄자
스 시티 지역 휴대폰 가게를 매매합니
다. 여러지역에 가게 있음( St. Joseph, 
Topeka, Raytown, Olathe, Merriam, 
Lawrence, Overland Park).  소액투자
로 큰 돈을 벌수 있는 기회입니다. 연락 
주세요연 황(Yeun Hwang): 425-496-
4040.
 
Business For Sale 
세탁공장 매매 (dry cleaning plant for 
sale 
Location (위치): Olathe KS 
Contact (Call,Text) :913)549-0036 
가격 : $150,000.00 

하숙 / BOARDING 
 
캔사스 민박 및 하숙–방5 개,화장실 3
개, 거실, 페미리룸, 다이닝룸이 있으며 
넓은 뒷마당이 있습니다.  
연락처: 이메일 10sweetpotato24@
gmail.com
 
하숙합니다
방 3개, 화장실 3개, 라이드 가능합니다
편의 시설: 라운드리, 인터넷, 파킹랏 
II-35, 210 HWY, I-29, I-635 
하이웨이가 가까운거리에위치한 
전화번호 913-244-8362

 
학원 / INSTRUCTORS 

 
캔사스시티 한국학교  
8841 Glenwood St. Overland Park, 
KS 66212 캔사스 선교교회 선교관내  
문의: 이명희 
이메일: leesaltkr73@gmail.com
전화번호: 816-469-8110
 
쿠몬 학원  Kumon Academy 
대상: 3살 부터 18 세까지  Ages: 3-18 
과목: 영어및 & 수학  

Subjects: English & Math 
* 학생 자신이 공부하는 방법을 터득
하며 자신감을 동시에 증진시켜줌.  
Students learn how to study and 
improve learning skills at the same 
time enhance self-confidence. 
* 세계에서 가장 큰 과외학습학원 (현재 
4000개 학원에서 삼십만명의 수강생
이 등록. The biggest extra-curricular 
learning academy in the world 
(30 million students are currently 
registered at the 4000 Academies). 
* 무료 diagnostic test 및 무료 오리
엔 테이션Free Diagnostic tests and 
complementary orientation.  *전화 
913 897-1111

Golf 개인교습 : 김준배 PGA 전문 골
프 코치(PGA certified instructor)-오
버랜드 파크와 샌앤드류 골프장의 수석 
코치, 캔사스(Midwest PGA Section)
의 유일한 PGA  인증 전문 골프코
치.(개인교습문의 913-558-7997)  
Golf Private Lesson: Mr.JB KIM.  
*US KID TOP 50 Teacher Award/ 
TPI Golf Mechanic LEVEL 2 
Certified Teacher www.golfop.
com,  jbkgo l f@gmai l . com,  
913-897-3809, 913-558-7997
 
NLI에서 “Study Help” 프로그램은 운영
합니다. 초등/중등/고등학생들의 학교숙
제를 돕고, 영어학습(Reading, Speak-
ing, Listening, Writing)을 도와드립니
다. (문의: 913-449-2233)
 
NLI에서 언어교육 프로그램을 
제공합니다. 중국어, 인도어, 스페인어, 
독일어, 포르투갈어(Chinese, Hindi, 
Spanish, German, Portuguese)를 
가르칩니다. (문의: 913-449-2233)
 
 NLI에서 교과목 과외합니다. Math, 
Geometry, Algebra, Calculus, 
Science, Chemistry, 
Physics, Biology (문의: 913-449-
2233

 
사회 / COMMUNITY

 
한인단체장 목록 
캔사스 시티 한인회 816.214-7814  
The Korean-American Society of 
G.K.C. 7800 Shawnee Mission 
Pkwy  
Mission, KS 66202
 
캔사스 상록회 (회장 정영로)  

원고 모집

원고를 모집합니다. 새롭게 태어난 kckj는 한

인 여러분의 소리를 적극적으로 담고자합니

다. 다양한 분야에 관한 여러분의 글들을 500

단어 내외로 자유롭게 보내주십시요. 

여러분의 투고를 기다립니다. 감사합니다.  

(지면상 내용과 길이는 편집될수 있습니다.)  

kim@kckoreanjournal.com 로 제출해주

세요

Essay Submission

Do you have a talent for writing? 

KCKJ is accepting essays (about 500 

words) from our readers. (We reserve 

right to edit) Please submit to kim@

kckoreanjournal.com

The Korean Senior Citizen Society  
6800 Alden St, Shawnee KS 66216 
 
캔사스 한인 상공 회의소 (회장 공석)  
916 Minnesota Ave. Kansas City, KS 
66101
 
캔사스시티 한국 학교 
8841 Glenwood St.  
Overland Park, KS 66212  
317-437-3510 
교장 선생님 이름 (Principal Name):   
이명희 
이메일: leesaltkr73@gmail.com
전화번호: 816-469-8110
 
캔사스 시티 목회자 협의회 
(회장 강일경 목사) 
2002 S 51st St. KC, KS 66106 
913-653-7077 
Kpckan@gmail.com
 
캔사스 한인 체육회 (회장 왕 희철)  
913-205-5922 
Korean American Sports Council of 
Kansas
 
캔사스시티연합성가단 (단장 안성호) 
913.481.4998  
Korean Choir of the Greater Kansas 
City
 
캔사스 한국 문화회관 건립 협회 (회
장: 민상기) 913-710-9688 8409 W. 
129th Ter, Overland Park, KS 66213
 
캔사스 장로 성가단  
(단장: 김영렬 장로)913-593-7776 
(총무: 배규태 장로) 816-333-128 



무마취
무통

무혈치료
가능

무보험자
상록회원
할인혜택

첨단시설 
완비

친절한
한국어
상담

Mon-Fri  8am–5pm
             Sat-Sun  Emergency Only 


